
 1 

            V.  

 

Platné znění části zákona č. 273/2008 Sb., o Policii České republiky, ve znění zákona 

č. 41/2009 Sb., zákona č. 153/2010 Sb. a zákona č. …/2011 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 66 

 

Získávání informací z evidencí 

 

 (1) Policie může v rozsahu potřebném pro plnění konkrétního úkolu žádat od správce 

evidence nebo zpracovatele poskytnutí informací z evidence provozované na základě jiného 

právního předpisu. Správce evidence nebo zpracovatel poskytne informace bezplatně, 

nestanoví-li jiný právní předpis jinak. Správce evidence nebo zpracovatel jsou povinni žádosti 

bez zbytečného odkladu vyhovět, nestanoví-li jiný právní předpis pro poskytnutí informací 

policii jiný režim19). 

  

 (2) Policie může v rozsahu potřebném pro plnění konkrétního úkolu žádat od správce 

evidence nebo zpracovatele poskytnutí informací z databáze účastníků veřejně dostupné 

telefonní služby20), evidence občanských průkazů21), evidence cestovních dokladů 22), 

evidence diplomatických a služebních pasů22), informačního systému evidence obyvatel23), 

evidence motorových vozidel 10), registru rodných čísel23), evidence údajů o mýtném24), 

katastru nemovitostí25) a registru řidičů10) způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý 

přístup; v případě evidence občanských průkazů a evidence cestovních dokladů lze informace 

poskytnout způsobem umožňujícím pouze nepřetržitý přístup; v případě databáze účastníků 

veřejně dostupné telefonní služby se informace poskytne ve formě a v rozsahu stanoveném 

jiným právním předpisem20). 

  

 (3) Policie může v případech stanovených zákonem a v rozsahu potřebném pro plnění 

konkrétního úkolu žádat od právnické nebo fyzické osoby zajišťující veřejnou komunikační 

síť nebo poskytující veřejně dostupnou službu elektronických komunikací poskytnutí 

provozních a lokalizačních údajů způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup, 

nestanoví-li jiný právní předpis20) jinak. Tyto osoby jsou povinny žádosti vyhovět bez 

zbytečného odkladu, ve formě a v rozsahu stanoveném jiným právním předpisem. 

  

 (4) Policie žádá o poskytnutí informací podle odstavců 1 až 3 pouze způsobem, který 

umožní policii uchovávat identifikační údaje o útvaru policie nebo o policistovi, který o 

poskytnutí informací žádal, a o účelu, k němuž bylo o poskytnutí informací žádáno, nejméně 

po dobu 5 let. O skutečnostech podle věty první jsou správce evidence nebo zpracovatel 

povinni zachovávat mlčenlivost. 

  

 (5) Za účelem zajištění ochrany osoby, o níž lze důvodně předpokládat, že by mohl být 

ohrožen její život nebo zdraví, nebo pro účely zdraví, za účelem pátrání po hledané anebo 

pohřešované osobě nebo za účelem zabránění vyzrazení činnosti policie mohou policie 

nebo ministerstvo požadovat od zpracovatele nebo správce evidence vedené na základě jiných 

právních předpisů, aby policii oznamovali každý výdej osobních údajů. 

  

____________________ 
10) Zákon č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů (zákon o 

silničním provozu), ve znění pozdějších předpisů. 

19) Například zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 
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337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, ve znění pozdějších předpisů. 

20) Zákon č. 127/2005 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

 21) Zákon č. 328/1999 Sb., o občanských průkazech, ve znění pozdějších předpisů. 

22) Zákon č. 329/1999 Sb., o cestovních dokladech a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, 

ve znění pozdějších předpisů, (zákon o cestovních dokladech), ve znění pozdějších předpisů. 

23) Zákon č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodných číslech a o změně některých zákonů (zákon o evidenci 

obyvatel), ve znění pozdějších předpisů. 

24) Zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů. 

25) Zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem. 

 

 

§ 68 

 

Pátrání po osobách a věcech 

 

 (1) Policie provádí jako součást plnění svých úkolů pátrání po osobách a věcech s 

cílem zjistit, kde se tyto osoby nebo věci nacházejí, nebo identifikovat osoby, mrtvoly, části 

lidského těla anebo kosterního nálezu neznámé totožnosti. 

  

 (2) Policie může žádat pro účely zahájeného pátrání po konkrétní hledané nebo 

pohřešované osobě a za účelem zjištění totožnosti osoby neznámé totožnosti nebo totožnosti 

nalezené mrtvoly poskytnutí provozních a lokalizačních údajů od právnické nebo fyzické 

osoby zajišťující veřejnou komunikační síť nebo poskytující veřejně dostupnou službu 

elektronických komunikací způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup, nestanoví-li 

jiný právní předpis20) jinak. Informace se poskytne ve formě a v rozsahu stanoveném jiným 

právním předpisem20). 

  

 (3) Policie může pro účely zahájeného pátrání po konkrétní hledané nebo pohřešované 

osobě žádat od 

 a) banky předávání dat o době a místě použití elektronického platebního prostředku hledané 

nebo pohřešované osoby způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup, 

 b) zdravotní pojišťovny nebo zdravotnického zařízení poskytnutí informací o době a místě 

poskytnutí zdravotní péče této osobě. 

  

 (4) Informace získané podle odstavců 2 a 3 lze použít pouze pro účely zjištění doby a 

místa pobytu osoby. 

  

 (5) Policie může za účelem zjištění totožnosti neznámé mrtvoly žádat poskytnutí údajů 

ze zdravotnické dokumentace. 

 ____________________ 
20) Zákon č. 127/2005 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

 

§ 71 

 

 Útvar policie, jehož úkolem je boj s terorismem, může za účelem předcházení a 

odhalování konkrétních hrozeb v oblasti terorismu v nezbytném rozsahu žádat od 

  

a) právnické nebo fyzické osoby zajišťující veřejnou komunikační síť nebo poskytující 

veřejně dostupnou službu elektronických komunikací poskytnutí provozních a 

lokalizačních údajů způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup, nestanoví- li 

jiný právní předpis20) jinak; informace se poskytne ve formě a v rozsahu stanoveném 

jiným právním předpisem 20), 
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b) banky předávání dat o době a místě použití elektronického platebního prostředku způsobem 

umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup, 

  

c) zdravotní pojišťovny nebo zdravotnického zařízení poskytnutí informací o době a místě 

poskytnutí zdravotní péče. 

 ____________________ 
20) Zákon č. 127/2005 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

 

 

§ 71a 

 

Specializovaný útvar policie určený policejním prezidentem může pro účely 

trestního řízení nebo pro účely zahájení trestního řízení žádat od správce daně 

informace získané při správě daní, je-li to nezbytné pro plnění konkrétního úkolu 

v oblasti boje proti korupci, terorismu, organizovanému zločinu, daňové, finanční a 

závažné hospodářské kriminalitě a legalizaci výnosů z trestné činnosti. Poskytnutí 

informací podle tohoto ustanovení není porušením povinnosti mlčenlivosti podle 

daňového řádu. 

 

 

 

§ 83 

 

Informování o osobních údajích a oprava nepravdivých nebo nepřesných osobních údajů 

 

 (1) Policejní prezidium na písemnou žádost sdělí žadateli bezplatně osobní údaje 

vztahující se k jeho osobě, a to do 60 dnů od jejího doručení. 

  

 (2) Policejní prezidium na písemnou žádost osoby provede neprodleně po jejím 

doručení bezplatně 

 a) opravu, likvidaci, blokování nebo doplnění nepravdivých anebo nepřesných osobních 

údajů vztahujících se k osobě žadatele nebo žadateli poskytne vysvětlení. Pokud by 

opravou, likvidací, blokováním nebo doplněním osobních údajů bylo ohroženo plnění 

úkolu podle § 85, může policie místo těchto operací připojit k souboru opravné prohlášení, 

 b) označení údajů vztahujících se k osobě žadatele, jestliže žadatel popírá jejich přesnost a 

nelze zjistit, zda jsou přesné nebo nikoli. Toto označení se odstraní pouze se souhlasem 

žadatele nebo na základě rozhodnutí příslušného soudu anebo Úřadu pro ochranu 

osobních údajů (dále jen „úřad“). 

  

 (3) Novou žádost v téže věci lze podat nejdříve po uplynutí 6 měsíců od podání 

žádosti předchozí. 

  

 (4) Policie žádostem podle odstavců 1 a 2 nevyhoví, popřípadě vyhoví pouze částečně, 

pokud by sdělením došlo k ohrožení 

 a) plnění úkolu podle § 85, 

 b) utajovaných informací, nebo 

 c) oprávněných zájmů třetí osoby. 

  

 (5) O vyřízení žádosti policie žadatele písemně informuje. Informace o vyřízení 
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žádosti obsahuje odůvodnění, s výjimkou případů, kdy se žadateli vyhovuje v plném rozsahu. 

Pokud by vyhověním žádosti nebo sdělením o nevyhovění žádosti došlo k ohrožení plnění 

úkolu podle § 85, policie žadatele písemně vyrozumí o tom, že nezpracovává žádné osobní 

údaje vztahující se k jeho osobě. Informace o vyřízení žádosti musí obsahovat poučení o tom, 

že žadatel má právo obrátit se na úřad. 

  

 (6) Na postup při vyřizování žádosti se vztahuje část čtvrtá správního řádu. 

 

(6) Na postup při vyřizování žádosti se nepoužijí ustanovení správního řádu o 

správním řízení. 

 

HLAVA XIII 

 

KONTROLA POLICIE 

 

§ 97 

  

 (1) Každý může upozornit 

a) na nedostatky v činnosti policejního útvaru, policisty nebo zaměstnance policie, nebo 

b) na skutečnost, že se policista nebo zaměstnanec policie dopustil jednání, které naplňuje 

znaky trestného činu, správního deliktu nebo kázeňského přestupku. 

  

 (2) Policista nebo útvar policie musí upozornění přijmout. Policie do 30 dnů ode dne 

přijetí upozornění vyrozumí toho, kdo jej učinil, o přijatých opatřeních, pokud o toto 

vyrozumění osoba požádá. Oznámení protiprávního jednání podle trestního řádu tímto není 

dotčeno. 

  

§ 98 

 

Kontrola použití odposlechu a záznamu telekomunikačního provozu, použití sledování osob a 

věcí, rušení provozu elektronických komunikací a kontrola činnosti Inspekce policie 

 

Kontrola použití odposlechu a záznamu telekomunikačního provozu, použití sledování 

osob a věcí a rušení provozu elektronických komunikací  

 

 (1) Kontrolu použití odposlechu a záznamu telekomunikačního provozu a použití 

sledování osob a věcí podle jiného právního předpisu, rušení provozu elektronických 

komunikací a kontrolu činnosti Inspekce policie a rušení provozu elektronických 

komunikací vykonává Poslanecká sněmovna, která k tomu účelu zřizuje kontrolní orgán. 

Kontrolní orgán se skládá z poslanců určených Poslaneckou sněmovnou. 

  

 (2) Kontrolu podle odstavce 1 provádí kontrolní orgán v příslušných útvarech policie 

po předchozím vyrozumění ministra. Ministr předkládá kontrolnímu orgánu nejméně dvakrát 

ročně zprávu o použití prostředků podle odstavce 1 a dále též na jeho žádost informace o 

použití těchto prostředků. Tím není dotčeno právo kontrolního orgánu požadovat informace a 

účast na jednání kontrolního orgánu od jiných osob. 

  

 (3) Ministr předkládá vládě, příslušnému výboru Poslanecké sněmovny a kontrolnímu 

orgánu podle odstavce 1 jednou ročně analýzu použití úkonů podle odstavce 1. 
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§ 101 

 

 (1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 

  

a) úmyslně na místě veřejnosti přístupném neoprávněně užívá na vozidle, plavidle nebo 

letadle zvláštní barevné provedení a označení používané na služebních vozidlech, plavidlech a 

letadlech policie anebo zvláštní barevné provedení a označení s ním zřejmě zaměnitelné, 

  

b) vnikne lstí, nedovoleným překonáním uzamčení nebo překonáním jiné jistící překážky s 

použitím síly do uzavřeného objektu nebo prostoru, v nichž sídlí policie, anebo do objektu 

nebo prostoru, které policie podle § 48 chrání, nebo 

  

c) poruší povinnost mlčenlivosti podle § 115. 

  

 (2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí správního deliktu tím, že 

  

a) v rozporu s § 99 odst. 1 a 2 použije slovo „policie“ anebo slovo od něj odvozené ve svém 

názvu nebo obchodní firmě, nebo 

  

b) na místě veřejnosti přístupném neoprávněné užívá na vozidle, plavidle nebo letadle zvláštní 

barevné provedení a označení používané na služebních vozidlech, plavidlech a letadlech 

policie anebo zvláštní barevné provedení a označení s ním zřejmě zaměnitelné. 

  

 (3) Za přestupek podle odstavce 1 lze uložit pokutu do 5 000 Kč 50 000 Kč. Za 

správní delikt podle odstavce 2 písm. a) se uloží pokuta do 20 000 Kč a za správní delikt 

podle odstavce 2 písm. b) pokuta do 5 000 Kč 50 000 Kč. 

 

 

ČÁST DRUHÁ 

 

INSPEKCE POLICIE 

 

§ 103 

Postavení a úkoly Inspekce policie 

 

 (1) Úkol vyhledávat, odhalovat a prověřovat skutečnosti nasvědčující tomu, že byl 

spáchán trestný čin, jehož pachatelem je policista nebo zaměstnanec policie, a zjišťovat 

pachatele v rozsahu stanoveném jiným právním předpisem 3) plní Inspekce policie, která je 

útvarem ministerstva (dále jen „inspekce“). Inspekce dále provádí zkoušku odolnosti vůči 

protiprávnímu jednání (dále jen „zkouška spolehlivosti“). 

  

 (2) V čele inspekce stojí ředitel, kterého jmenuje po projednání ve výboru Poslanecké 

sněmovny, příslušném ve věcech bezpečnosti, vláda. Z výkonu své funkce je ředitel 

odpovědný vládě, která ho též odvolává. 

  

 (3) V inspekci působí policisté povolaní k plnění úkolů v ministerstvu (dále jen 

„inspektor“) a zaměstnanci zařazení v inspekci (dále jen „zaměstnanec inspekce“). 

  

Oprávnění a povinnosti inspekce 
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§ 104 

 

 Inspekce může při výkonu svých úkolů žádat od útvaru policie, policisty a 

zaměstnance policie informace a podklady a potřebnou součinnost k výkonu působnosti 

inspekce. 

  

§ 105 

  

 (1) Inspektor má při plnění úkolů inspekce povinnosti a oprávnění policisty. 

Zaměstnanec inspekce má povinnosti a oprávnění zaměstnance policie. 

  

 (2) Inspekce má při výkonu své působnosti postavení policie. 

  

 (3) V případě žádostí podaných podle § 83 odst. 1 a 2 rozhoduje ministerstvo. 

  

§ 106 

  

 (1) Inspektor je povinen prokazovat svou příslušnost k inspekci služebním průkazem 

inspekce, vnějším označením inspektora, popřípadě ústním prohlášením „Inspekce policie“ za 

podmínek podle § 12. 

  

 (2) Zvláštní označení služebních vozidel inspekce je oprávněna užívat pouze inspekce. 

  

 (3) Ministerstvo stanoví vyhláškou způsob vnějšího označení inspektora, vzor 

služebního průkazu inspekce, vzor označení služebních vozidel inspekce a způsob 

prokazování příslušnosti. 

  

§ 107 

  

 (1) Inspektor je oprávněn k předcházení, zamezování a odhalování protiprávního 

jednání provést u policisty, zaměstnance policie, inspektora a zaměstnance inspekce (dále jen 

„zkoušená osoba“) zkoušku spolehlivosti. 

  

 (2) Zkouška spolehlivosti spočívá v navození zdání situace, kterou je zkoušená osoba 

povinna řešit. 

  

 (3) K provedení zkoušky spolehlivosti může inspektor využít pod svým osobním a 

bezprostředním vedením i jinou osobu s jejím souhlasem. 

  

 (4) Průběh zkoušky spolehlivosti inspektor dokumentuje obrazovým a zvukovým 

záznamem a sepíše o něm úřední záznam. Záznam o provedení zkoušky spolehlivosti se v 

jednom vyhotovení založí do osobního spisu zkoušené osoby. 

  

 (5) O provedení zkoušky spolehlivosti musí být zkoušená osoba bez zbytečných 

průtahů prokazatelně informována. To neplatí, pokud by informování ohrozilo plnění úkolů 

konkrétního trestního řízení nebo plnění úkolu v oblasti kontroly policie. V případě překážky 

podle věty druhé je zkoušená osoba informována poté, co ohrožení pomine. Po informování 

má zkoušená osoba právo nahlížet do pořízené dokumentace. 

  



 7 

 (6) Prováděním zkoušky spolehlivosti nesmí dojít k bezprostřednímu ohrožení nebo 

poškození zdraví osob anebo majetku. 

  

____________________  
 3) Zákon č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním (trestní řád), ve znění pozdějších předpisů. 
 

§ 114 

 

 Každý je povinen bez zbytečného odkladu a bezplatně uposlechnout výzvy anebo 

pokynu nebo vyhovět žádosti policie, policisty nebo inspektora nebo policisty; to neplatí, 

pokud tento zákon nebo jiný právní předpis stanoví jinak. Nelze-li účelu výzvy, pokynu nebo 

žádosti dosáhnout pro odpor osoby, je policista nebo inspektor oprávněn tento odpor 

překonat. 

  

§ 115 

 

 (1) Policista, zaměstnanec policie, inspektor nebo zaměstnanec inspekce nebo 

zaměstnanec policie jsou povinni zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, se kterými se 

seznámili při plnění úkolů policie, inspekce nebo v souvislosti s nimi, a které v zájmu 

zabezpečení úkolů policie, inspekce nebo v zájmu jiných osob vyžadují, aby zůstaly utajeny 

před nepovolanými osobami. Tato povinnost trvá i po skončení služebního nebo pracovního 

poměru. 

  

 (2) Každý, koho útvar policie, policista nebo inspektor nebo policista požádá  

o poskytnutí pomoci, je povinen, byl-li řádně poučen, zachovávat mlčenlivost o všem, co se  

v souvislosti s požadovanou nebo poskytnutou pomocí dověděl. 

  

 (3) Povinnosti mlčenlivosti se nemůže policista, zaměstnanec policie, inspektor nebo 

zaměstnanec inspekce nebo zaměstnanec policie dovolávat vůči policejnímu orgánu, 

státnímu zástupci, soudu, jinému bezpečnostnímu sboru včetně bezpečnostního sboru státu 

Evropské unie, kontrolním orgánům podle tohoto zákona a vůči ministerstvu, pokud jde o 

údaje potřebné k plnění jejich působnosti na základě zákona nebo mezinárodní smlouvy. 

  

 (4) Povinnosti mlčenlivosti je oprávněn zprostit osoby uvedené v odstavcích 1 a 2 

ministr nebo jím pověřená osoba. 
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Platné znění části zákona č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním (trestní řád), ve znění 

zákona č. 57/1965 Sb., zákona č. 59/1965 Sb., zákona č. 173/1968 Sb., zákona č. 58/1969 Sb., 

zákona č. 149/1969 Sb., zákona č. 156/1969 Sb., zákona č. 48/1973 Sb., zákona č. 29/1978 

Sb., zákona č. 43/1980 Sb., zákona č. 159/1989 Sb., zákona č. 50/1990 Sb., zákona č. 53/1990 

Sb., zákona č. 81/1990 Sb., zákona č. 101/1990 Sb., zákona č. 178/1990 Sb., zákona  

č. 303/1990 Sb., zákona č. 558/1991 Sb., zákona č. 25/1993 Sb., zákona  

č. 115/1993 Sb., zákona č. 283/1993 Sb., zákona č. 292/1993 Sb., zákona č. 154/1994 Sb., 

nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 214/1994 Sb., nálezu Ústavního soudu 

vyhlášeného pod č. 8/1995 Sb., zákona č. 152/1995 Sb., zákona č. 150/1997 Sb., zákona  

č. 209/1997 Sb., zákona č. 148/1998 Sb., zákona č. 166/1998 Sb., zákona č. 191/1999 Sb., 

zákona č. 29/2000 Sb., zákona č. 30/2000 Sb., zákona č. 227/2000 Sb., nálezu Ústavního 

soudu vyhlášeného pod č. 77/2001 Sb., zákona č. 144/2001 Sb., zákona č. 265/2001 Sb., 

nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 424/2001 Sb., zákona č. 200/2002 Sb., zákona  

č. 226/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 218/2003 Sb., zákona č. 279/2003 Sb., 

zákona č. 237/2004 Sb., zákona č. 257/2004 Sb., zákona č. 283/2004 Sb., zákona č. 539/2004 

Sb., zákona č. 587/2004 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 45/2005 Sb., nálezu 

Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 239/2005 Sb., zákona č. 394/2005 Sb., zákona  

č. 413/2005 Sb., zákona č. 79/2006 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 113/2006 Sb., 

zákona č. 115/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona č. 253/2006 Sb., zákona č. 321/2006 

Sb., zákona č. 170/2007 Sb., zákona č. 179/2007 Sb., zákona č. 345/2007 Sb., nálezu 

Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 90/2008 Sb., zákona č. 121/2008 Sb., zákona  

č. 129/2008 Sb., zákona č. 135/2008 Sb., zákona č. 177/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., 

zákona č. 301/2008 Sb., zákona č. 384/2008 Sb., zákona č. 457/2008 Sb., zákona č. 480/2008 

Sb., zákona č. 7/2009 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 52/2009 Sb., zákona č. 218/2009 

Sb., zákona č. 272/2009 Sb., zákona č. 306/2009 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného 

pod č. 163/2010 Sb., zákona č. 197/2010 Sb., zákona č. 219/2010 Sb. a zákona č. …/2011 

Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 12 

 

Výklad některých pojmů 

 

 (1) Orgány činnými v trestním řízení se rozumějí soud, státní zástupce a policejní 

orgán. 

  

 (2) Policejními orgány se rozumějí útvary Policie České republiky. V řízení  

o trestných činech policistů a zaměstnanců zařazených v Policii České republiky má postavení 

policejního orgánu Inspekce Policie České republiky. Stejné postavení mají v řízení  

o trestných činech příslušníků ozbrojených sil pověřené orgány Vojenské policie, v řízení  

o trestných činech příslušníků Vězeňské služby České republiky pověřené orgány této služby, 

v řízení o trestných činech příslušníků Bezpečnostní informační služby pověřené orgány 

Bezpečnostní informační služby a v řízení o trestných činech příslušníků Úřadu pro 

zahraniční styky a informace pověřené orgány Úřadu pro zahraniční styky a informace. 

Postavení policejních orgánů mají i pověřené celní orgány v řízení o trestných činech 

spáchaných porušením celních předpisů a předpisů o dovozu, vývozu nebo průvozu zboží, a 

to i v případech, kdy se jedná o trestné činy příslušníků ozbrojených sil nebo ozbrojených 

sborů a služeb, a dále porušením právních předpisů při umístění a pořízení zboží v členských 

státech Evropských společenství, je-li toto zboží dopravováno přes státní hranice České 

republiky, a v případech porušení předpisů daňových, jsou-li celní orgány správcem daně 

podle zvláštních právních předpisů. Tím není dotčeno oprávnění státního zástupce podle § 
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157 odst. 2 písm. b). Není-li dále stanoveno jinak, jsou uvedené orgány oprávněny ke všem 

úkonům trestního řízení patřícím do působnosti policejního orgánu. 

 

(2) Policejními orgány se rozumějí 

a) útvary Policie České republiky,  

b) Generální inspekce bezpečnostních sborů v řízení o trestných činech příslušníků 

Policie České republiky, příslušníků Vězeňské služby České republiky, celníků anebo 

zaměstnanců České republiky zařazených k výkonu práce v Policii České republiky, 

nebo o trestných činech zaměstnanců České republiky zařazených k výkonu práce ve 

Vězeňské službě České republiky anebo v Celní správě České republiky, spáchaných 

v souvislosti s plněním jejich pracovních úkolů,  

c) pověřené orgány Vězeňské služby České republiky v řízení o trestných činech 

zaměstnanců České republiky zařazených k výkonu práce ve Vězeňské službě České 

republiky, pokud trestný čin nebyl spáchán v souvislosti s plněním jejich pracovních 

úkolů, 

d) pověřené celní orgány v řízení o trestných činech spáchaných porušením celních 

předpisů a předpisů o dovozu, vývozu nebo průvozu zboží, a to i v případech, kdy se 

jedná o trestné činy příslušníků ozbrojených sil nebo bezpečnostních sborů, a dále 

porušením právních předpisů při umístění a pořízení zboží v členských státech 

Evropských společenství, je-li toto zboží dopravováno přes státní hranice České 

republiky, a v případech porušení předpisů daňových, jsou-li celní orgány správcem 

daně podle zvláštních právních předpisů, 

e) pověřené orgány Vojenské policie v řízení o trestných činech příslušníků ozbrojených 

sil a osob, které páchají trestnou činnost proti příslušníkům ozbrojených sil ve 

vojenských objektech, proti vojenským objektům, vojenskému materiálu nebo 

ostatnímu majetku státu, s nímž je příslušné hospodařit Ministerstvo obrany, 

f) pověřené orgány Bezpečnostní informační služby v řízení o trestných činech 

příslušníků Bezpečnostní informační služby,  

g) pověřené orgány Úřadu pro zahraniční styky a informace v řízení o trestných činech 

příslušníků Úřadu pro zahraniční styky a informace, 

h) pověřené orgány Vojenského zpravodajství v řízení o trestných činech příslušníků 

Vojenského zpravodajství,  

i) pověřené orgány Generální inspekce bezpečnostních sborů v řízení o trestných činech 

příslušníků Generální inspekce bezpečnostních sborů nebo o trestných činech 

zaměstnanců České republiky, zařazených k výkonu práce v Generální inspekci 

bezpečnostních sborů. 

Tím není dotčeno oprávnění státního zástupce podle § 157 odst. 2 písm. b). Není-li dále 

stanoveno jinak, jsou uvedené orgány oprávněny ke všem úkonům trestního řízení 

patřícím do působnosti policejního orgánu. 

   

 (3) Kde tento zákon mluví o soudu, rozumí se tím podle povahy věci okresní soud, 

krajský soud, vrchní soud nebo Nejvyšší soud České republiky (dále jen „nejvyšší soud“). 

  

 (4) Kde tento zákon mluví o okresním soudu, rozumí se tím i obvodní soud, popřípadě 

jiný soud se stejnou působností; kde tento zákon mluví o krajském soudu, rozumí se tím i 

městský soud v Praze. 

  

 (5) Kde tento zákon mluví o okresním státním zástupci, rozumí se tím i obvodní státní 

zástupce, popřípadě jiný státní zástupce se stejnou působností; kde tento zákon mluví  

o krajském státním zástupci, rozumí se tím i městský státní zástupce v Praze. 
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 (6) Stranou se rozumí ten, proti němuž se vede trestní řízení, zúčastněná osoba a 

poškozený a v řízení před soudem též státní zástupce a společenský zástupce; stejné postavení 

jako strana má i jiná osoba, na jejíž návrh nebo žádost se řízení vede nebo která podala 

opravný prostředek. 

  

 (7) Pokud z povahy věci nevyplývá něco jiného, rozumí se obviněným též obžalovaný 

a odsouzený. 

  

 (8) Po nařízení hlavního líčení se obviněný označuje jako obžalovaný. 

  

 (9) Odsouzeným je ten, proti němuž byl vydán odsuzující rozsudek, který již nabyl 

právní moci. 

  

 (10) Trestním řízením se rozumí řízení podle tohoto zákona, trestním stíháním pak 

úsek řízení od zahájení trestního stíhání až do právní moci rozsudku, případně jiného 

rozhodnutí orgánu činného v trestním řízení ve věci samé a přípravným řízením úsek řízení 

podle tohoto zákona od sepsání záznamu o zahájení úkonů trestního řízení nebo provedení 

neodkladných a neopakovatelných úkonů, které mu bezprostředně předcházejí, a nebyly-li 

tyto úkony provedeny, od zahájení trestního stíhání do podání obžaloby, postoupení věci 

jinému orgánu nebo zastavení trestního stíhání, anebo do rozhodnutí či vzniku jiné 

skutečnosti, jež mají účinky zastavení trestního stíhání před podáním obžaloby, zahrnující 

objasňování a prověřování skutečností nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný čin, a 

vyšetřování. 

  

 (11) Pokračuje-li obviněný v jednání, pro které je stíhán, i po sdělení obvinění, 

posuzuje se takové jednání od tohoto úkonu jako nový skutek. 

  

 (12) Skutkem podle tohoto zákona se rozumí též dílčí útok pokračujícího trestného 

činu, není-li výslovně stanoveno jinak. 

 

§ 158 

 

 (1) Policejní orgán je povinen na základě vlastních poznatků, trestních oznámení i 

podnětů jiných osob a orgánů, na jejichž podkladě lze učinit závěr o podezření ze spáchání 

trestného činu, učinit všechna potřebná šetření a opatření k odhalení skutečností 

nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný čin, a směřující ke zjištění jeho pachatele; je 

povinen činit též nezbytná opatření k předcházení trestné činnosti. 

  

 (2) Oznámení o skutečnostech nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný čin, je 

povinen přijímat státní zástupce a policejní orgán. Přitom je povinen oznamovatele poučit  

o odpovědnosti za vědomě nepravdivé údaje, a pokud o to oznamovatel požádá, do jednoho 

měsíce od oznámení jej vyrozumět o učiněných opatřeních. 

  

 (3) O zahájení úkonů trestního řízení k objasnění a prověření skutečností důvodně 

nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný čin, sepíše policejní orgán neprodleně záznam,  

ve kterém uvede skutkové okolnosti, pro které řízení zahajuje, a způsob, jakým se o nich 

dověděl. Opis záznamu zašle do 48 hodin od zahájení trestního řízení státnímu zástupci.  

Hrozí-li nebezpečí z prodlení, policejní orgán záznam sepíše po provedení potřebných 

neodkladných a neopakovatelných úkonů. K objasnění a prověření skutečností důvodně 
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nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný čin, opatřuje policejní orgán potřebné podklady a 

nezbytná vysvětlení a zajišťuje stopy trestného činu. V rámci toho je oprávněn, kromě úkonů 

uvedených v této hlavě, zejména  

a) vyžadovat vysvětlení od fyzických a právnických osob a státních orgánů,  

b) vyžadovat odborné vyjádření od příslušných orgánů, a je-li toho pro posouzení věci třeba, 

též znalecké posudky,  

c) obstarávat potřebné podklady, zejména spisy a jiné písemné materiály,  

d) provádět ohledání věci a místa činu,  

e)vyžadovat za podmínek uvedených v § 114 provedení zkoušky krve nebo jiného podobného 

úkonu, včetně odběru potřebného biologického materiálu,  

f) pořizovat zvukové a obrazové záznamy osob, za podmínek stanovených v § 114 snímat 

daktyloskopické otisky, provádět osobou téhož pohlaví nebo lékařem prohlídku těla a jeho 

zevní měření, jestliže je to nutné ke zjištění totožnosti osoby nebo ke zjištění a zachycení 

stop nebo následků činu,  

g) za podmínek stanovených v § 76 zadržet podezřelou osobu,  

h) za podmínek stanovených v § 78 až 81 činit rozhodnutí a opatření v těchto ustanoveních 

naznačená,  

i) způsobem uvedeným v hlavě čtvrté provádět neodkladné nebo neopakovatelné úkony, 

pokud podle tohoto zákona jejich provedení nepatří do výlučné pravomoci jiného orgánu 

činného v trestním řízení. 

  

(4) Jednotlivé úkony trestního řízení k objasnění a prověření skutečností důvodně 

nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný čin, mohou na základě dožádání provést i 

jiné policejní orgány. 

 

 (4) (5) Při podání vysvětlení má každý právo na právní pomoc advokáta. Je-li 

vysvětlení požadováno od nezletilého, je třeba o úkonu předem vyrozumět jeho zákonného 

zástupce; to neplatí, jestliže provedení úkonu nelze odložit a vyrozumění zákonného zástupce 

nelze zajistit. 

  

 (5) (6) O obsahu vysvětlení, která nemají povahu neodkladného nebo 

neopakovatelného úkonu, se sepíše úřední záznam. Úřední záznam slouží státnímu zástupci a 

obviněnému ke zvážení návrhu, aby osoba, která takové vysvětlení podala, byla vyslechnuta 

jako svědek, a soudu k úvaze, zda takový důkaz provede. Nestanoví-li tento zákon jinak, 

úřední záznam nelze v řízení před soudem použít jako důkaz. Je-li ten, kdo podal vysvětlení, 

později vyslýchán jako svědek nebo jako obviněný, nemůže mu být záznam přečten, nebo 

jinak konstatován jeho obsah. 

  

 (6) (7) Policejní orgán je oprávněn vyzvat osobu, aby se dostavila k podání vysvětlení 

ve stanovené době na určené místo; v řízení o zvlášť závažném trestném činu je osoba 

povinna výzvě vyhovět ihned. Jestliže se osoba, která byla řádně vyzvána k podání vysvětlení, 

bez dostatečné omluvy nedostaví, může být předvedena. Na to a na jiné následky nedostavení 

(§ 66) musí být taková osoba upozorněna. 

  

 (7) (8) Vysvětlení podle odstavce 3 nesmí být požadováno od toho, kdo by jím porušil 

státem výslovně uloženou nebo uznanou povinnost mlčenlivosti, ledaže by byl této povinnosti 

zproštěn příslušným orgánem nebo tím, v jehož zájmu tuto povinnost má. Osoba podávající 

vysvětlení, s výjimkou podezřelého, je povinna vypovídat pravdu a nic nezamlčet; vysvětlení 

může odepřít, pokud by jím způsobila nebezpečí trestního stíhání sobě nebo osobám 

uvedeným v § 100 odst. 2; o tom je třeba osobu, od níž je požadováno vysvětlení, předem 
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poučit. Nasvědčují-li zjištěné okolnosti tomu, že osobě podávající vysvětlení bude třeba jako 

svědkovi poskytnout ochranu, je třeba při sepisování úředního záznamu postupovat podle § 55 

odst. 2. 

  

 (8) (9) Má-li výpověď osoby povahu neodkladného nebo neopakovatelného úkonu, 

policejní orgán ji vyslechne jako svědka za podmínek uvedených v § 158a. Jako svědky 

vyslechne i další osoby uvedené v § 164 odst. 1, jestliže lze předpokládat, že další 

prověřování trestního oznámení nebo jiného podnětu k trestnímu stíhání bude trvat delší dobu, 

zejména proto, že nebyla zjištěna osoba, u níž je dostatečně odůvodněn závěr, že trestný čin 

spáchala, a v důsledku toho hrozí ztráta důkazní hodnoty výpovědi; pokud výslechy těchto 

osob nebyly po zahájení trestního stíhání provedeny znovu podle § 164 odst. 4, nelze 

protokoly o jejich výslechu v hlavním líčení číst podle § 211 a lze je pouze předestřít podle 

§ 212. 

  

 (9) (10) Kdo se dostaví na výzvu k podání vysvětlení, má nárok na náhradu nutných 

výdajů podle zvláštního právního předpisu upravujícího cestovní náhrady a prokázaného 

ušlého výdělku za stejných podmínek jako svědek. Nárok nemá ten, kdo byl vyzván k 

dostavení se pro své protiprávní jednání. 

  

 (10) (11) Provádí-li opatření nebo úkony podle předchozích odstavců jiný policejní 

orgán než útvar Policie České republiky, vyrozumí o předmětu šetření neprodleně útvar 

Policie České republiky, který by jinak byl příslušný k řízení. Vznikne-li mezi útvarem 

Policie České republiky a jiným policejním orgánem spor o příslušnost, předloží věc k 

posouzení státnímu zástupci. Jeho stanovisko je závazné. 

 

(12) Je-li při prověřování skutečností nasvědčujících tomu, že byl spáchán trestný 

čin, zjištěno, že příslušnou k řízení je Generální inspekce bezpečnostních sborů, policejní 

orgán ji o předmětu šetření neprodleně vyrozumí. Do doby, než Generální inspekce 

bezpečnostních sborů věc převezme, je policejní orgán oprávněn provádět pouze 

neodkladné a neopakovatelné úkony.  

 

§ 158b 

 

 (1) Není-li dále stanoveno jinak, je policejní orgán, pokud k tomu byl pověřen 

příslušným ministrem, jde-li o útvar Policie České republiky, policejním prezidentem, jde-li o 

Generální inspekci bezpečnostních sborů, jejím ředitelem, jde-li o útvar Vojenského 

zpravodajství, jeho ředitelem, a jde-li o útvar Bezpečnostní informační služby, jejím 

ředitelem, a jde-li o útvar Úřadu pro zahraniční styky a informace, jeho ředitelem, oprávněn v 

řízení o úmyslném trestném činu používat operativně pátrací prostředky, kterými se rozumí 

a) předstíraný převod,  

b) sledování osob a věcí,  

c) použití agenta. 

  

 (2) Používání operativně pátracích prostředků nesmí sledovat jiný zájem než získání 

skutečností důležitých pro trestní řízení. Tyto prostředky je možné použít jen tehdy, nelze-li 

sledovaného účelu dosáhnout jinak nebo bylo-li by jinak jeho dosažení podstatně ztížené. 

Práva a svobody osob lze omezit jen v míře nezbytně nutné. 

  

 (3) Zvukové, obrazové a jiné záznamy získané při použití operativně pátracích 

prostředků způsobem odpovídajícím ustanovením tohoto zákona lze použít jako důkaz. 
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§ 158e 

 

Použití agenta 

  

 (1) Je-li vedeno trestní řízení pro zvlášť závažný zločin, pro trestný čin spáchaný ve 

prospěch organizované zločinecké skupiny, pro trestný čin přijetí úplatku (§ 331 trestního 

zákoníku), pro trestný čin podplacení (§ 332 trestního zákoníku), pro trestný čin nepřímého 

úplatkářství (§ 333 trestního zákoníku) nebo pro jiný úmyslný trestný čin, k jehož stíhání 

zavazuje vyhlášená mezinárodní smlouva, kterou je Česká republika vázána, je policejní 

orgán, pokud jím je útvar Policie České republiky nebo Generální inspekce bezpečnostních 

sborů, oprávněn použít agenta. 

  

 (2) Agentem je příslušník Policie České republiky nebo Generální inspekce 

bezpečnostních sborů plnící úkoly uložené mu řídícím policejním orgánem, vystupující 

zpravidla se zastíráním skutečného účelu své činnosti. Je-li to k použití agenta, jeho přípravě 

nebo k jeho ochraně nutné, je k zastírání jeho totožnosti možné 

a) vytvořit legendu o jiné osobní existenci a osobní údaje vyplývající z této legendy zavést do 

informačních systémů provozovaných podle zvláštních zákonů, 

  

b) provádět hospodářské činnosti, k jejichž vykonávání je třeba zvláštní oprávnění, povolení 

či registrace, 

c) zastírat příslušnost k Policii České republiky nebo ke Generální inspekci bezpečnostních 

sborů. 

  

 (3) Orgány veřejné správy jsou povinny poskytnout Policii České republiky a Generální 

inspekci bezpečnostních sborů bez odkladu potřebnou součinnost při plnění oprávnění 

uvedených v odstavci 2. 

  

 (4) Použití agenta povoluje na návrh státního zástupce vrchního státního zastupitelství 

soudce vrchního soudu, v jehož obvodu je státní zástupce, podávající návrh, činný. V 

povolení musí být uveden účel použití a doba, po kterou bude agent použit, a údaje 

umožňující identifikaci agenta. Na základě nového návrhu, obsahujícího vyhodnocení 

dosavadní činnosti agenta, lze dobu povolení prodloužit, a to i opakovaně. 

  

 (5) Ke sledování osob a věcí v rozsahu uvedeném v § 158d odst. 2 a k provedení 

předstíraného převodu podle § 158c agent nepotřebuje další povolení. 

  

 (6) Agent je povinen při své činnosti volit takové prostředky, které jsou způsobilé ke 

splnění jeho služebního úkolu a jimiž není jiným osobám způsobována újma na jejich právech 

nad míru nezbytně nutnou. Jiné povinnosti podle zvláštního zákona upravujícího postavení 

příslušníků Policie České republiky nebo podle zvláštního zákona upravujícího postavení 

příslušníků Generální inspekce bezpečnostních sborů nemá. 

  

 (7) Státní zástupce je povinen od příslušného policejního orgánu vyžadovat údaje potřebné 

pro posouzení, zda trvají důvody pro použití agenta a zda je jeho činnost v souladu se 

zákonem. Tyto údaje je povinen pravidelně, nejméně jednou za tři měsíce, posuzovat, a 

pominou-li důvody pro použití agenta, dá policejnímu orgánu pokyn k bezodkladnému 

ukončení činnosti agenta. Policejní orgán je povinen předložit státnímu zástupci záznam o 

výsledku použití agenta. 
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 (8) Agent může plnit své úkoly i na území jiného státu. O jeho vyslání do zahraničí po 

předchozím souhlasu příslušných orgánů státu, na jehož území má působit, a na základě 

povolení soudce uvedeného v odstavci 4 rozhoduje policejní prezident a v případě Generální 

inspekce bezpečnostních sborů její ředitel, pokud nestanoví vyhlášená mezinárodní 

smlouva, kterou je Česká republika vázána, jinak; v ostatním platí ustanovení odstavců 1 až 7. 

 

§ 160 

 

 (1) Nasvědčují-li prověřováním podle § 158 zjištěné a odůvodněné skutečnosti tomu, 

že byl spáchán trestný čin, a je-li dostatečně odůvodněn závěr, že jej spáchala určitá osoba, 

rozhodne policejní orgán neprodleně o zahájení trestního stíhání této osoby jako obviněného, 

pokud není důvod k postupu podle § 159a odst. 2 a 3 nebo § 159b odst. 1. Výrok usnesení  

o zahájení trestního stíhání musí obsahovat popis skutku, ze kterého je tato osoba obviněna, 

aby nemohl být zaměněn s jiným, zákonné označení trestného činu, který je v tomto skutku 

spatřován; obviněný musí být v usnesení o zahájení trestního stíhání označen stejnými údaji, 

jaké musí být uvedeny o osobě obžalovaného v rozsudku (§ 120 odst. 2). V odůvodnění 

usnesení je třeba přesně označit skutečnosti, které odůvodňují závěr o důvodnosti trestního 

stíhání. 

  

 (2) Opis usnesení o zahájení trestního stíhání je třeba doručit obviněnému nejpozději 

na počátku prvního výslechu a do 48 hodin státnímu zástupci a obhájci; u obhájce počíná 

lhůta k doručení běžet od jeho zvolení nebo ustanovení. Opis usnesení o zahájení trestního 

stíhání advokáta je třeba bez odkladu doručit též ministru spravedlnosti a předsedovi Komory. 

Opis usnesení o zahájení trestního stíhání příslušníka Policie České republiky, 

příslušníka Vězeňské služby České republiky anebo celníka nebo zaměstnance České 

republiky, zařazeného k výkonu práce v Policii České republiky, Vězeňské službě České 

republiky anebo v Celní správě České republiky doručí Generální inspekce 

bezpečnostních sborů též řediteli příslušného bezpečnostního sboru. 

  

 (3) Policejní orgán provede potřebné neodkladné nebo neopakovatelné úkony a zahájí 

trestní stíhání, pokud nelze dosáhnout, aby tyto úkony provedl příslušný orgán, a nejpozději 

do tří dnů od jejich provedení předá věc tomuto orgánu, který pokračuje v řízení. 

  

 (4) Neodkladným úkonem je takový úkon, který vzhledem k nebezpečí jeho zmaření, 

zničení nebo ztráty důkazu nesnese z hlediska účelu trestního řízení odkladu na dobu, než 

bude zahájeno trestní stíhání. Neopakovatelným úkonem je takový úkon, který nebude možno 

před soudem provést. V protokolu o provedení neodkladného nebo neopakovatelného úkonu 

je třeba vždy uvést, na základě jakých skutečností byl úkon za neodkladný nebo 

neopakovatelný považován. 

  

 (5) Vyjde-li během vyšetřování najevo, že se obviněný dopustil dalšího skutku, který 

není uveden v usnesení o zahájení trestního stíhání, postupuje se ohledně tohoto skutku 

způsobem uvedeným v odstavcích 1 a 2. 

  

 (6) Vyjde-li během vyšetřování najevo, že skutek, pro který bylo zahájeno trestní 

stíhání, je jiným trestným činem, než jak byl v usnesení o zahájení trestního stíhání právně 

posouzen, upozorní na to policejní orgán obviněného a učiní o tom záznam do protokolu. 

  

 (7) Proti usnesení o zahájení trestního stíhání je přípustná stížnost. 
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§ 161 

 

Vyšetřovací orgány 

  

 (1) Vyšetřováním se označuje úsek trestního stíhání před podáním obžaloby, 

postoupením věci jinému orgánu nebo zastavením trestního stíhání, včetně schválení 

narovnání a podmíněného zastavení trestního stíhání před podáním obžaloby. 

  

 (2) Nestanoví-li zákon jinak, vyšetřování konají útvary Policie České republiky. 

 

(3) Vyšetřování o trestných činech spáchaných příslušníky Policie České 

republiky, příslušníky Vězeňské služby České republiky, celníky anebo zaměstnanci 

České republiky zařazenými k výkonu práce v Policii České republiky a o trestných 

činech spáchaných zaměstnanci České republiky zařazenými k výkonu práce ve 

Vězeňské službě České republiky anebo v  Celní správě České republiky v souvislosti 

s plněním jejich pracovních úkolů, koná Generální inspekce bezpečnostních sborů. 

 

 

(3) (4) Vyšetřování o trestných činech spáchaných příslušníky Policie České 

republiky, příslušníky Vojenské policie, příslušníky Bezpečnostní informační služby, 

příslušníky Úřadu pro zahraniční styky a informace nebo příslušníky Vojenského 

zpravodajství koná státní zástupce; přitom postupuje přiměřeně podle ustanovení upravujících 

postup policejního orgánu konajícího vyšetřování; ustanovení o souhlasu státního zástupce, 

který je třeba k provedení úkonu policejním orgánem, se neužijí. Při vyšetřování trestných 

činů příslušníků Policie České republiky, příslušníků Vojenské policie, příslušníků 

Bezpečnostní informační služby, příslušníků Úřadu pro zahraniční styky a informace nebo 

příslušníků Vojenského zpravodajství může státní zástupce požádat orgány uvedené v § 12 

odst. 2 v rámci jejich působnosti o opatření jednotlivého důkazu nebo provedení jednotlivého 

úkonu vyšetřování, o součinnost při opatřování důkazu nebo provádění úkonu vyšetřování, o 

předvedení osoby nebo za podmínek § 62 odst. 1 o doručení písemnosti. Tento orgán je 

povinen státnímu zástupci urychleně vyhovět. 

 

 (4) Vyšetřování o trestných činech spáchaných příslušníky Generální inspekce 

bezpečnostních sborů, příslušníky Bezpečnostní informační služby, příslušníky Úřadu 

pro zahraniční styky a informace, příslušníky Vojenského zpravodajství anebo 

příslušníky Vojenské policie a vyšetřování o trestných činech zaměstnanců České 

republiky, zařazených k výkonu práce v Generální inspekci bezpečnostních sborů, koná 

státní zástupce; přitom postupuje přiměřeně podle ustanovení upravujících postup 

policejního orgánu konajícího vyšetřování. Ustanovení o souhlasu státního zástupce, 

který je třeba k provedení úkonu policejním orgánem, se neužijí. Při vyšetřování 

trestných činů spáchaných příslušníky Generální inspekce bezpečnostních sborů, 

příslušníky Bezpečnostní informační služby, příslušníky Úřadu pro zahraniční styky a 

informace, příslušníky Vojenského zpravodajství anebo příslušníky Vojenské policie a 

při vyšetřování trestných činů zaměstnanců České republiky, zařazených k výkonu 

práce v Generální inspekci bezpečnostních sborů, může státní zástupce požádat orgány 

uvedené v § 12 odst. 2 v rámci jejich působnosti o opatření jednotlivého důkazu nebo 

provedení jednotlivého úkonu vyšetřování, o součinnost při opatřování důkazu nebo 

provádění úkonu vyšetřování, o předvedení osoby nebo za podmínek podle § 62 odst. 1 o 

doručení písemnosti. Tento orgán je povinen státnímu zástupci urychleně vyhovět. 
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(4) (5) Za splnění podmínek § 20 odst. 1 koná státní zástupce vyšetřování podle 

odstavce 3 i proti těm spoluobviněným, kteří nejsou příslušníky Policie České republiky, 

příslušníky Vojenské policie, příslušníky Bezpečnostní informační služby, příslušníky Úřadu 

pro zahraniční styky a informace nebo příslušníky Vojenského zpravodajství; ustanovení § 23 

tím není dotčeno. 

 

 (5) Za splnění podmínek § 20 odst. 1 koná  

a) Generální inspekce bezpečnostních sborů vyšetřování podle odstavce 3 i proti těm 

spoluobviněným, kteří nejsou příslušníky Policie České republiky, příslušníky 

Vězeňské služby České republiky anebo celníky nebo zaměstnanci České republiky, 

zařazenými k výkonu práce v Policii České republiky, Vězeňské službě České 

republiky anebo v Celní správě České republiky, 

 b) státní zástupce vyšetřování podle odstavce 4 i proti těm spoluobviněným, kteří nejsou 

příslušníky Generální inspekce bezpečnostních sborů, příslušníky Bezpečnostní 

informační služby, příslušníky Úřadu pro zahraniční styky a informace anebo 

příslušníky Vojenského zpravodajství anebo příslušníky Vojenské policie nebo 

zaměstnanci České republiky, zařazenými k výkonu práce v Generální inspekci 

bezpečnostních sborů. 

 

Ustanovení § 23 tím není dotčeno. 

(5) (6) Vyšetřování může konat i kapitán lodi při dálkových plavbách o trestných 

činech spáchaných na této lodi; přitom postupuje přiměřeně podle ustanovení upravujících 

postup policejního orgánu konajícího vyšetřování. 

  

 (6) (7) Vyšetřování o trestných činech příslušníků ozbrojených sil spáchaných při 

plnění úkolů v zahraničí může konat i pověřený orgán Vojenské policie. 

 

 (7) (8) Jednotlivé úkony vyšetřování mohou na základě dožádání provést i jiné 

policejní orgány. 

 

§ 164 

 

Postup při vyšetřování 

 

 (1) Policejní orgán postupuje při vyšetřování z vlastní iniciativy tak, aby byly co 

nejrychleji v potřebném rozsahu vyhledány důkazy k objasnění všech základních skutečností 

důležitých pro posouzení případu, včetně osoby pachatele a následku trestného činu (§ 89 

odst. 1). Přitom postupuje způsobem uvedeným v § 158 odst. 3 a 4 v § 158 odst. 3 a 5; 

provádí i další úkony podle hlavy čtvrté s výjimkou těch, které je oprávněn provést pouze 

státní zástupce nebo soudce. Výslechy svědků provádí, jestliže se jedná o neodkladný nebo 

neopakovatelný úkon nebo jde-li o výslech osoby mladší patnácti let, osoby, o jejíž schopnosti 

správně a úplně vnímat, zapamatovat si nebo reprodukovat jsou s ohledem na její psychický 

stav pochybnosti, anebo nasvědčují-li zjištěné skutečnosti tomu, že na svědka by mohl být pro 

jeho výpověď vyvíjen nátlak. Jinak poškozeného a další svědky vyslechne jen tehdy, jestliže 

hrozí z jiného důvodu, že bude ovlivněna jejich výpověď nebo schopnost zapamatovat si 

rozhodné skutečnosti nebo schopnost tyto skutečnosti reprodukovat, zejména je-li pro 

složitost věci odůvodněn předpoklad delšího trvání vyšetřování. Bez těchto podmínek je však 

možno, jestliže je toho třeba, vyslechnout znalce. 
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 (2) Úkony, které byly provedeny před zahájením trestního stíhání, nemusí policejní 

orgán opakovat, byly-li provedeny způsobem odpovídajícím ustanovením tohoto zákona. 

  

 (3) Policejní orgán vyhledává a za stanovených podmínek i provádí důkazy bez ohledu 

na to, zda svědčí ve prospěch či neprospěch obviněného. Obviněný nesmí být žádným 

způsobem k výpovědi nebo doznání donucován. Obhajoba obviněného a jím navrhované 

důkazy, pokud nejsou zcela bezvýznamné, musí být pečlivě přezkoumány. 

  

 (4) Jestliže byly před zahájením trestního stíhání provedeny výslechy svědků podle § 

158 odst. 8 podle § 158 odst. 9 a lze-li takový úkon opakovat, policejní orgán jej na návrh 

obviněného buď provede znovu a obviněnému nebo obhájci umožní, aby se takového úkonu 

účastnil, nebo jej poučí o právu domáhat se osobního výslechu takového svědka v řízení před 

soudem. 

  

 (5) Kromě případů, kdy je podle tohoto zákona třeba souhlasu státního zástupce, činí 

policejní orgán všechna rozhodnutí o postupu vyšetřování a o provádění vyšetřovacích úkonů 

samostatně a je plně odpovědný za jejich zákonné a včasné provedení. 

 

§ 179a 

 

(1) Zkrácené přípravné řízení se koná o trestných činech, o nichž přísluší konat řízení 

v prvním stupni okresnímu soudu a na které zákon stanoví trest odnětí svobody, jehož horní 

hranice nepřevyšuje tři léta, jestliže 

a) podezřelý byl přistižen při činu nebo bezprostředně poté, nebo  

b) v průběhu prověřování trestního oznámení nebo jiného podnětu k trestnímu stíhání byly 

zjištěny skutečnosti, jinak odůvodňující zahájení trestního stíhání a lze očekávat, že 

podezřelého bude možné ve lhůtě uvedené v § 179b odst. 4 postavit před soud. 

  

(2) Zkrácené přípravné řízení konají policejní orgány uvedené v § 12 odst. 2. 

  

(3) O trestných činech příslušníků Policie České republiky, příslušníků Vojenské 

policie, příslušníků Bezpečnostní informační služby, příslušníků Úřadu pro zahraniční styky a 

informace nebo příslušníků Vojenského zpravodajství koná zkrácené přípravné řízení státní 

zástupce; ustanovení § 161 odst. 3 a 4 zde platí přiměřeně. 

 

 (3) O trestných činech příslušníků Generální inspekce bezpečnostních sborů, 

příslušníků Bezpečnostní informační služby, příslušníků Úřadu pro zahraniční styky a 

informace a příslušníků Vojenského zpravodajství anebo Vojenské policie nebo 

o trestných činech zaměstnanců České republiky, zařazených k výkonu práce 

v Generální inspekci bezpečnostních sborů, koná zkrácené přípravné řízení státní 

zástupce; ustanovení § 161 odst. 4 a 5 zde platí přiměřeně. 

 

§ 314d 

 

 (1) Neučiní-li samosoudce žádné z rozhodnutí uvedených v § 314c odst. 1, nařídí 

hlavní líčení. 

  

 (2) Při hlavním líčení ve zjednodušeném řízení samosoudce vyslechne obviněného; na 

přečtení protokolu o výslechu podezřelého (§ 179b odst. 3) se užije § 207 odst. 2 obdobně. 
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Poté může rozhodnout o upuštění od dokazování těch skutečností, které státní zástupce a 

obviněný označily za nesporné a s ohledem na ostatní zjištěné skutečnosti není závažného 

důvodu o těchto prohlášeních pochybovat. Se souhlasem státního zástupce a obviněného 

může přečíst i úřední záznamy o vysvětlení osob a o provedení dalších úkonů (§ 158 odst. 3 a 

5) (§ 158 odst. 3 a 6).. 

  

 (3) Jestliže se po vyhlášení rozsudku státní zástupce i obviněný vzdali odvolání nebo 

prohlášení o tom, že se vzdávají odvolání, učinili ve lhůtě, kterou jim samosoudce stanovil, 

může samosoudce vyhotovit zjednodušený písemný rozsudek, který neobsahuje odůvodnění. 
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Platné znění části zákona č. 361/2003 Sb., o služebním poměru příslušníků bezpečnostních 

sborů, ve znění zákona č. 186/2004 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 586/2004 Sb., 

zákona č. 626/2004 Sb., zákona č. 169/2005 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 413/2005 

Sb., zákona č. 530/2005 Sb., zákona č. 189/2006 Sb., zákona č. 531/2006 Sb., zákona č. 

261/2007 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb. a zákona č. 326/2009 Sb., 

s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 1 

 

Předmět úpravy a rozsah působnosti 

 

(1) Tento zákon upravuje právní poměry fyzických osob, které v bezpečnostním sboru 

vykonávají službu (dále jen „příslušník“), jejich odměňování, řízení ve věcech služebního 

poměru a organizační věci služby (dále jen „služební vztahy“). Bezpečnostním sborem se 

rozumí Policie České republiky, Hasičský záchranný sbor České republiky, Celní správa 

České republiky, Vězeňská služba České republiky, Generální inspekce bezpečnostních 

sborů, Bezpečnostní informační služba a Úřad pro zahraniční styky a informace. 

  

(2) V čele Policie České republiky je policejní prezident, Hasičského záchranného 

sboru České republiky je generální ředitel, Celní správy České republiky je generální ředitel 

Generálního ředitelství cel, Vězeňské služby České republiky je generální ředitel, Generální 

inspekce bezpečnostních sborů je ředitel, Bezpečnostní informační služby je ředitel a Úřadu 

pro zahraniční styky a informace je ředitel (dále jen „ředitel bezpečnostního sboru“). Funkční 

období ředitele bezpečnostního sboru trvá 5 let. Tatáž osoba nemůže být ustanovena na 

služební místo ředitele bezpečnostního sboru více než dvakrát za sebou. 

  

(3) Příslušník je ve služebním poměru k České republice. Práva a povinnosti České 

republiky vůči příslušníkovi plní příslušný bezpečnostní sbor. 

  

(4) Výkonem služby se pro účely tohoto zákona rozumí 

a)úkony a činnosti realizující oprávnění a povinnosti stanovené právními předpisy 

upravujícími působnost bezpečnostních sborů,  

b)soustřeďování, vyhodnocování a evidování informací a údajů potřebných pro výkon služby, 

včetně činnosti v operačních a informačních střediscích,  

c) řízení výkonu služby,  

d)činnost ve vzdělávacích, technických a účelových zařízeních, která pro výkon služby 

zabezpečují přípravu příslušníků a výzkumné, technické a další podmínky, a to v rozsahu 

stanoveném ředitelem bezpečnostního sboru, a 

e)plnění úkolů Bezpečnostní informační služby a Úřadu pro zahraniční styky a informace 

(dále jen „zpravodajská služba“). 

 

§ 2 

 

Pravomoc jednat a rozhodovat ve věcech služebního poměru 

 

  (1) Ve věcech služebního poměru příslušníků jedná a rozhoduje jménem státu ředitel 

bezpečnostního sboru, není-li dále stanoveno jinak. V rozsahu jím stanoveném jedná a 

rozhoduje též vedoucí organizační části bezpečnostního sboru 1). 
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  (2) Ve věcech služebního poměru ředitele bezpečnostního sboru jedná a rozhoduje 

jménem státu ministr, jemuž je ředitel bezpečnostního sboru odpovědný za činnost 

bezpečnostního sboru nebo z výkonu funkce podle zvláštního právního předpisu 2), a ve 

věcech ve věcech služebního poměru ředitele Bezpečnostní informační služby jedná a 

rozhoduje vládou určený člen vlády, nestanoví-li zvláštní právní předpis 3) jinak, a ve 

věcech služebního poměru ředitele Generální inspekce bezpečnostních sborů jedná a 

rozhoduje předseda vlády (dále jen „nadřízený ředitele bezpečnostního sboru“). 

  

  (3) Ve věcech služebního poměru příslušníků zařazených ve škole nebo školském 

zařízení (dále jen „škola“), které nejsou organizační částí bezpečnostního sboru, jedná a 

rozhoduje nadřízený ředitele bezpečnostního sboru. V rozsahu jím stanoveném může ve 

věcech služebního poměru příslušníků zařazených ve škole jednat a rozhodovat ředitel 

školy. 

  

  (4) Ve věcech služebního poměru příslušníků Policie České republiky povolaných k 

plnění úkolů v Ministerstvu vnitra (dále jen „ministerstvo“) 4) a příslušníků zařazených v 

Policejní akademii České republiky (dále jen „policejní akademie“) jedná a rozhoduje 

ministr vnitra. V rozsahu jím stanoveném může ve věcech služebního poměru příslušníků 

povolaných k plnění úkolů v ministerstvu jednat a rozhodovat vedoucí organizační části 

ministerstva a ve věcech služebního poměru příslušníků zařazených v policejní akademii 

rektor policejní akademie. 

  

  (5) Ministr vnitra, ministr financí a ministr spravedlnosti mohou na žádost ředitele 

bezpečnostního sboru pověřit 

  

a) ředitele organizační složky státu, která je zřízena k plnění úkolů jimi řízeného ministerstva, 

rozhodováním ve věcech služebního poměru příslušníků zařazených v záloze činné a 

vyslaných k výkonu služby v této organizační složce státu a 

b) vedoucího organizační části ministerstva rozhodováním o výsluhovém příspěvku 

příslušníků. 

  

  (6) Nadřízený ředitele bezpečnostního sboru, ředitel bezpečnostního sboru a osoby 

pověřené rozhodováním ve věcech služebního poměru podle odstavců 1 a 3 až 5 jsou 

služebními funkcionáři. 

  

§ 7 

 

Služební hodnost, minimální stupeň vzdělání, minimální doba trvání služebního poměru pro 

služební hodnost a tarifní třída 

 

 (1) Pro příslušníky se stanovují tyto služební hodnosti, minimální stupně vzdělání, 

minimální doby trvání služebního poměru pro služební hodnost a tarifní třídy: 

 Služební   hodnost     Minimální   stupeň vzdělání                           Doba          Tarifní 

                                                                                                                      trvání           třída                 

                                                                                                                  služebního        

                                                                                                                      poměru 

                

 a)   referent                  střední   nebo   střední s   výučním   listem                 -                       1. 

 b)   vrchní   referent    střední   s   maturitní   zkouškou                                  -                       2. 

 c)   asistent                  střední   s   maturitní   zkouškou                                  -                       3. 
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 d)   vrchní   asistent    střední   s   maturitní   zkouškou                                  2   roky             4.  

 e)   inspektor               střední   s   maturitní   zkouškou                                  3   roky             5. 

 f)   vrchní   inspektor  střední   s   maturitní   zkouškou/ vyšší odborné          5   let                6. 

 g)   komisař                vyšší odborné nebo vysokoškolské v bakalářském       6   let                7. 

                                    studijním   programu 

 h)  vrchní   komisař   vysokoškolské v   bakalářském studijním   programu    7   let               8. 

 i)   rada                      vysokoškolské v magisterském studijním   programu     9   let              9. 

 j)   vrchní   rada         vysokoškolské v magisterském studijním   programu   10   let            10. 

 k)  vrchní   státní       vysokoškolské v magisterském studijním   programu   12   let            11. 

       rada                 

 

 (2) Dobou trvání služebního poměru pro služební hodnost je doba trvání služebního 

poměru podle tohoto zákona a doba započtená podle § 224 odst. 1 až 3 a odst. 5. 

  

 (3) Ředitel bezpečnostního sboru je oprávněn stanovit služebním předpisem pro 

služební místo výjimečně vyšší stupeň vzdělání, než je stanoven pro služební hodnost, jestliže 

to vyžadují služební činnosti vykonávané na služebním místě. 

  

 (4) Charakteristiky výkonu služby, které odpovídají služebním hodnostem, jsou 

uvedeny v příloze. 

  

 (5) Minimální doby trvání služebního poměru pro služební hodnost stanovené  

v odstavci 1 se nevztahují na příslušníky zpravodajských služeb a příslušníky Generální 

inspekce bezpečnostních sborů. 

 

§ 11 

 

Služební poměr na dobu neurčitou 

 

 (1) Do služebního poměru na dobu neurčitou se zařadí příslušník dnem, který 

následuje po uplynutí služebního poměru na dobu určitou, jestliže úspěšně vykonal služební 

zkoušku a podle závěru služebního hodnocení dosahuje alespoň dobrých výsledků ve výkonu 

služby. 

  

 (2) Do služebního poměru na dobu neurčitou se zařadí při přijetí do služebního 

poměru též příslušník, který již byl ve služebním poměru příslušníka bezpečnostního sboru na 

dobu neurčitou nebo ve služebním poměru vojáka z povolání po dobu alespoň 3 roky a od 

jeho skončení uplynulo méně než 5 let. 

  

 (3) Do služebního poměru na dobu neurčitou se zařadí ředitel zpravodajské služby 

nebo ředitel Generální inspekce bezpečnostních sborů dnem vzniku služebního poměru. 

 

§ 17 

 

Vznik služebního poměru 

 

 (1) Služební poměr se zakládá rozhodnutím služebního funkcionáře příslušného 

bezpečnostního sboru. Rozhodnutí o přijetí do služebního poměru obsahuje výrok o 

a) dni vzniku služebního poměru, 

b) dni nástupu k výkonu služby, 
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c) druhu služebního poměru, 

d) době trvání služebního poměru, 

e) jmenování do služební hodnosti, 

f) ustanovení na služební místo, 

g) místě služebního působiště a 

h) složkách služebního příjmu. 

  

 (2) Služební poměr ředitele zpravodajské služby nebo ředitele Generální inspekce 

bezpečnostních sborů vzniká dnem jeho jmenování do funkce podle zvláštního právního 

předpisu. 3) 

  

 (3) Služební poměr vzniká dnem, který je stanoven v rozhodnutí o přijetí do 

služebního poměru. V den nástupu k výkonu služby skládá příslušník služební slib, který zní: 

„Slibuji na svou čest a svědomí, že při výkonu služby budu nestranný a budu důsledně 

dodržovat právní a služební předpisy, plnit rozkazy svých nadřízených a nikdy nezneužiji 

svého služebního postavení. Budu se vždy a všude chovat tak, abych svým jednáním 

neohrozil dobrou pověst bezpečnostního sboru. Služební povinnosti budu plnit řádně a 

svědomitě a nebudu váhat při ochraně zájmů České republiky nasadit i vlastní život.“ 

Služební slib se považuje za složený, jestliže jeho text stvrdí příslušník svým podpisem. V 

případě, že se příslušník ke složení slibu nedostaví nebo odmítne složit služební slib anebo jej 

složí s výhradami, služební poměr mu nevznikne. 

  

 (4) Nenastoupí-li příslušník k výkonu služby v den, který je uveden v rozhodnutí o 

přijetí do služebního poměru, aniž by mu v tom bránila závažná překážka, nebo neuvědomí-li 

služebního funkcionáře o vzniku této překážky do týdne, služební funkcionář rozhodnutí o 

přijetí do služebního poměru zruší. 

  

§ 20 

 

Ustanovení na volné služební místo 

 

 (1) Služební funkcionář ustanoví na volné služební místo v bezpečnostním sboru 

příslušníka téhož bezpečnostního sboru, který  

a) dosáhl požadovanou služební hodnost, a 

1. byl odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 25 odst. 1, 2 nebo 

3, anebo § 26 odst. 2, 

2. je zařazen do zálohy pro přechodně nezařazené podle § 32 odst. 1 nebo 3 po dobu nejdéle 

1 roku, 

3. má být vyňat ze zálohy činné, zálohy pro studující nebo zálohy neplacené, do níž byl 

zařazen podle § 33 písm. a), 

4. skončilo mu zproštění výkonu služby, nebo  

b) dosáhl vyšší než požadovanou služební hodnost, a 

1. byl odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 26 odst. 4, 

2. je zařazen do zálohy pro přechodně nezařazené podle § 32 odst. 1 nebo 3 po dobu delší 

než 1 rok, anebo je zařazen do této zálohy podle § 32 odst. 2, 

3. má být vyňat ze zálohy neplacené, do níž byl zařazen podle § 33 písm. b), a nelze ho 

ustanovit na služební místo ve stejné služební hodnosti. 

  

 (2) Nelze-li volné služební místo obsadit podle odstavce 1, služební funkcionář 

ustanoví na toto místo příslušníka jiného bezpečnostního sboru, s výjimkou zpravodajské 
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služby, který  

a) dosáhl požadovanou služební hodnost, a 

1. byl odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 25 odst. 1, 2 nebo 

3, anebo § 26 odst. 2, 

2. je zařazen do zálohy pro přechodně nezařazené podle § 32 odst. 1 nebo 3 po dobu nejdéle 

1 roku, nebo 

b) dosáhl vyšší než požadovanou služební hodnost, a 

1. byl odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 26 odst. 4, 

2. je zařazen do zálohy pro přechodně nezařazené podle § 32 odst. 1 nebo 3 po dobu delší 

než 1 rok nebo je zařazen do této zálohy podle § 32 odst. 2. 

  

 (3) Nelze-li volné služební místo obsadit podle odstavce 1 nebo 2, služební funkcionář 

může na toto místo ustanovit 

a) příslušníka téhož bezpečnostního sboru, který dosáhl požadovanou služební hodnost a který 

byl 

1. odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 25 odst. 4, 

2. při přijetí do služebního poměru jmenován do služební hodnosti dosažené v předchozím 

služebním poměru (§ 18 odst. 3), 

3. přijat do služebního poměru a jmenován do služební hodnosti referent nebo vrchní 

referent, nebo  

b) příslušníka jiného bezpečnostního sboru, s výjimkou zpravodajské služby, který dosáhl 

požadovanou služební hodnost a který 

1. byl odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 25 odst. 4, nebo 

2. má být vyňat ze zálohy činné, zálohy pro studující nebo zálohy neplacené, do níž byl 

zařazen podle § 33 písm. a), nebo  

c) příslušníka jiného bezpečnostního sboru, s výjimkou zpravodajské služby, který dosáhl 

vyšší než požadovanou služební hodnost a který byl odvolán z dosavadního služebního 

místa z důvodu uvedeného v § 26 odst. 2, nebo  

d) příslušníka téhož nebo jiného bezpečnostního sboru, s výjimkou zpravodajské služby, který 

1. dosáhl služební hodnost o jeden stupeň nižší, než je služební hodnost vrchní referent, 

asistent nebo vrchní asistent, a byl odvolán z dosavadního služebního místa podle § 26 

odst. 3, 

2. dosáhl požadovanou služební hodnost a skončilo mu zproštění výkonu služby (§ 215 

odst. 6), 

3. dosáhl vyšší než požadovanou služební hodnost, je zařazen do zálohy pro přechodně 

nezařazené po dobu kratší než 1 rok nebo má být vyňat ze zálohy činné, zálohy pro 

studující nebo zálohy neplacené, do níž byl zařazen podle § 33 písm. a), a o ustanovení na 

služební místo požádal, anebo  

e) příslušníka zpravodajské služby, který dosáhl požadovanou služební hodnost a který byl 

odvolán z dosavadního služebního místa z důvodu uvedeného v § 25 odst. 4. 

  

 (4) Při obsazování volného služebního místa využívá služební funkcionář evidence 

ministerstva o příslušnících odvolaných ze služebního místa a o příslušnících, kteří požádali o 

převedení na jiné služební místo. Ředitel bezpečnostního sboru v odůvodněných případech 

rozhodne, že se volné služební místo dočasně neobsadí. 

  

 (5) Při obsazování volného služebního místa ve zpravodajské službě a Generální 

inspekci bezpečnostních sborů se postup podle odstavců 1 až 4 nepoužije. 

 

§ 20a 
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(1) Ředitel Generální inspekce bezpečnostních sborů ustanoví na volné služební 

místo příslušníka Generální inspekce bezpečnostních sborů, který 

 a) byl odvolán z dosavadního služebního místa z důvodů uvedených v § 25 odst. 1 až 3 

nebo § 26 odst. 2,
 

 b) je zařazen do zálohy pro přechodně nezařazené podle § 32 odst. 1 anebo 3, nebo 

 c) má být vyňat ze zálohy činné, zálohy pro studující nebo zálohy neplacené. 

  

 (2) Nelze-li volné služební místo obsadit podle odstavce 1, může ředitel Generální 

inspekce bezpečnostních sborů ustanovit na toto místo 

a) příslušníka Generální inspekce bezpečnostních sborů, který byl odvolán z 

dosavadního služebního místa podle § 25 odst. 4 nebo § 26 odst. 4,  

b) příslušníka jiného bezpečnostního sboru, jestliže byl odvolán z dosavadního 

služebního místa,  

c) občana, který splňuje podmínky pro přijetí do služebního poměru. 

  

 (3) Při obsazování volného služebního místa využívá ředitel Generální inspekce 

bezpečnostních sborů evidenci ministerstva o příslušnících zařazených v záloze. 

 

§ 24 

 

Rozsah osobní působnosti výběrového řízení 

 

Ustanovení § 22 a 23 se nepoužijí pro obsazování služebních míst ve zpravodajské 

službě nebo Generální inspekci bezpečnostních sborů, jestliže ředitel zpravodajské služby 

nebo ředitel Generální inspekce bezpečnostních sborů nerozhodne jinak. 

 

§ 27 

 

Převedení na jiné služební místo ve zvláštních případech 

 

 Ředitel zpravodajské služby, který je odvolán z dosavadního služebního místa, je 

ustanoven na jiné služební místo ve zpravodajské službě, pro které je stanovena stejná nebo o 

jeden stupeň nižší služební hodnost, a to ve stejném místě služebního působiště. 

 

§ 27 

Převedení na jiné služební místo ve zvláštních případech 

 

Ředitel bezpečnostního sboru je po uplynutí funkčního období nebo po odvolání 

z dosavadního služebního místa ustanoven na jiné služební místo v bezpečnostním 

sboru, pro které je stanovena stejná služební hodnost, nebo jestliže o to požádá, o stupeň 

nižší služební hodnost, a to ve stejném místě služebního působiště, nebo jestliže o to 

požádá, i v jiném místě služebního působiště. 

 

 

§ 86 

 

Obecná ustanovení 

 

 (1) Bezpečnostní sbor je povinen zajistit bezpečnost a ochranu zdraví příslušníků při 
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výkonu služby s ohledem na rizika spojená s možným ohrožením jejich života a zdraví (dále 

jen „rizika“); tato povinnost se vztahuje též na další osoby, které se s jeho vědomím zdržují ve 

služebnách. 

  

 (2) Za plnění úkolů bezpečnostního sboru v péči o bezpečnost a ochranu zdraví při 

výkonu služby odpovídají služební funkcionáři. 

  

 (3) Dozor nad bezpečností při výkonu služby příslušníků vykonává u 

a) Policie České republiky, Hasičského záchranného sboru České republiky, Generální 

inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby a Úřadu pro zahraniční 

styky a informace ministerstvo,  

b) Celní správy České republiky Ministerstvo financí,  

c) Vězeňské služby České republiky Ministerstvo spravedlnosti. 

 

§ 186 

 

Ukládání kázeňských trestů 

 

 (1) Řízení o kázeňském přestupku a o jednání, které má znaky přestupku,20) vede 

služební funkcionář ústně. O ústním jednání a o důležitých úkonech v řízení vyhotovuje 

písemný záznam. 

  

 (2) Příslušníkovi musí být před uložením kázeňského trestu dána možnost vyjádřit se k 

věci, navrhovat důkazy a hájit se. Služební funkcionář musí vyslechnout také osobu, která 

podala podnět k zahájení řízení. 

  

 (3) Na příslušníka, o jehož kázeňském přestupku nebo jednání, které má znaky 

přestupku, se vede řízení, se do doby, než je o jeho vině pravomocně rozhodnuto, hledí, jako 

by byl nevinen. 

  

 (4) Řízení o kázeňském přestupku a o jednání, které má znaky přestupku, nelze vést 

společně. 

  

 (5) Při určení druhu kázeňského trestu se přihlédne k závažnosti kázeňského 

přestupku, zejména ke způsobu jeho spáchání, k významu a rozsahu jeho následků, k 

okolnostem, za nichž byl spáchán, k míře zavinění, pohnutkám, dosavadnímu přístupu 

příslušníka k plnění služebních povinností a k tomu, zda již byl kázeňsky trestán. Jestliže se 

ve společném řízení projednává více kázeňských přestupků téhož příslušníka, přihlédne se při 

ukládání druhu kázeňského trestu též k této skutečnosti. 

  

 (6) Za více kázeňských přestupků téhož příslušníka projednaných ve společném řízení 

uloží služební funkcionář kázeňský trest podle nejzávažnějšího kázeňského přestupku. 

  

 (7) Kázeňský trest odnětí služební hodnosti se ukládá za kázeňský přestupek se zvlášť 

škodlivým následkem, za porušení povinnosti vyplývající z omezení práv příslušníka, za 

jednání, kterým příslušník porušil služební slib, za opakované spáchání kázeňského přestupku 

se škodlivým následkem, jestliže předcházející uložení kázeňských trestů nevedlo v období 3 

let k obnovení služební kázně příslušníka, za jednání, které má znaky přestupku a je v rozporu 

s požadavky kladenými na příslušníka, anebo za opakované dosahování neuspokojivých 

výsledků ve výkonu služby uvedené v závěru služebního hodnocení. 
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 (8) Od uložení kázeňského trestu lze v rozhodnutí o kázeňském přestupku upustit, 

jestliže k nápravě příslušníka postačí samotné projednání kázeňského přestupku. 

  

 (9) Kázeňský trest za kázeňský přestupek lze uložit nejpozději do 2 měsíců ode dne, 

kdy se služební funkcionář dozvěděl o jednání, které má znaky kázeňského přestupku, a 

nejpozději do 1 roku ode dne, kdy ke spáchání kázeňského přestupku došlo. Kázeňský trest za 

jednání, které má znaky přestupku, lze uložit nejpozději do 1 roku ode dne, kdy došlo ke 

spáchání přestupku;. do běhu této lhůty Do běhu těchto lhůt se nezapočítává doba, po kterou 

se pro tentýž skutek vedlo trestní řízení. 

  

 (10) Kázeňský trest nelze uložit příslušníkovi, který již byl za týž skutek pravomocně 

odsouzen. 

 ____________________ 
20) Zákon č. 200/1990 Sb., o přestupcích, ve znění pozdějších předpisů. 

 

§ 187 

 

Postoupení věci 

 

 Služební funkcionář věc bezodkladně postoupí státnímu zástupci i v průběhu řízení, 

nasvědčují-li zjištěné skutečnosti tomu, že jde o trestný čin. 

 

§ 187 

Postoupení věci 

 

Služební funkcionář věc bezodkladně postoupí, a to i v průběhu řízení, 

nasvědčují-li zjištěné skutečnosti tomu, že jde o trestný čin, jehož se dopustil 

a) příslušník Policie České republiky, příslušník Vězeňské služby České republiky nebo 

celník Generální inspekci bezpečnostních sborů,  

b) příslušník Bezpečnostní informační služby, příslušník Úřadu pro zahraniční styky a 

informace nebo příslušník Generální inspekce bezpečnostních sborů pověřeným 

orgánům příslušného bezpečnostního sboru
92)

, 

c) příslušník Hasičského záchranného sboru, příslušnému útvaru Policie České 

republiky. 

___________________ 
92)

 § 12 odst. 2 trestního řádu. 
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Platné znění části zákona č. 555/1992 Sb., o Vězeňské službě a justiční stráži České 

republiky, ve znění zákona č. 293/1993 Sb., zákona č. 169/1999 Sb., zákona č. 30/2000 Sb., 

zákona č. 460/2000 Sb., zákon č. 362/2003 Sb., zákona č. 436/2003 Sb., zákon č. 413/2005 

Sb., zákona č. 267/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 129/2008 Sb., zákona č. 

274/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb. a zákona č. 227/2009 Sb., s vyznačením navrhovaných 

změn a doplnění 

 

§ 2 

 

Úkoly Vězeňské služby 

 

 (1) Vězeňská služba 

a) spravuje a střeží vazební věznice a věznice a odpovídá za dodržování zákonem 

stanovených podmínek výkonu vazby a výkonu trestu odnětí svobody, 

b) spravuje a střeží ústavy pro výkon zabezpečovací detence, 

c) střeží, předvádí a eskortuje osoby ve výkonu vazby, ve výkonu zabezpečovací detence a ve 

výkonu trestu odnětí svobody, 

d) prostřednictvím programů zacházení soustavně působí na osoby ve výkonu trestu odnětí 

svobody a obdobně i na některé skupiny osob ve výkonu vazby s cílem vytvořit 

předpoklady pro jejich řádný způsob života po propuštění, 

e) provádí výzkum v oboru penologie a využívá jeho výsledky a vědecké poznatky při výkonu 

vazby a při výkonu trestu odnětí svobody,  

f) zajišťuje pořádek a bezpečnost v budovách soudů, státních zastupitelství a ministerstva a  

v jiných místech jejich činnosti a v rozsahu stanoveném tímto zákonem zajišťuje pořádek a 

bezpečnost při výkonu pravomoci soudů a státních zastupitelství, 

g) vytváří podmínky pro pracovní a jinou účelnou činnost osob ve výkonu vazby, ve výkonu 

zabezpečovací detence a ve výkonu trestu odnětí svobody,  

h) provozuje hospodářskou činnost za účelem zaměstnávání osob ve výkonu trestu odnětí 

svobody, případně i osob ve výkonu vazby,  

i) vede evidenci osob ve výkonu vazby, ve výkonu zabezpečovací detence a ve výkonu trestu 

odnětí svobody na území České republiky,  

j) plní úkoly, které pro ni vyplývají z vyhlášených mezinárodních smluv, k jejichž ratifikaci 

dal Parlament souhlas a jimiž je Česká republika vázána,  

k) zabezpečuje vzdělávání příslušníků Vězeňské služby (dále jen „příslušníci“) a občanských 

zaměstnanců Vězeňské služby, které provádí Institut vzdělávání, a vzdělávání osob ve 

výkonu vazby a ve výkonu trestu odnětí svobody, které provádí Střední odborné učiliště, 

učiliště a odborné učiliště Vězeňské služby,  

l) poskytuje zdravotní péči ve svých zdravotnických zařízeních osobám ve výkonu vazby, 

osobám ve výkonu zabezpečovací detence a osobám ve výkonu trestu odnětí svobody, 

příslušníkům a občanským zaměstnancům Vězeňské služby; v případě potřeby zabezpečuje 

specializovanou zdravotní péči v mimovězeňských zdravotnických zařízeních,  

m) prošetřuje vlastními pověřenými orgány2) (dále jen "pověřené orgány Vězeňské služby") 

trestnou činnost příslušníků; ve spolupráci s Policií České republiky se podílí na 

předcházení a odhalování trestné činnosti osob ve výkonu vazby, ve výkonu 

zabezpečovací detence a ve výkonu trestu odnětí svobody. 

m) v rozsahu stanoveném zvláštním právním předpisem
2) 

objasňuje a prověřuje 

vlastními pověřenými orgány (dále jen „pověřené orgány Vězeňské služby“) trestné 

činy občanských zaměstnanců Vězeňské služby, které nebyly spáchány v souvislosti 

s plněním jejich pracovních úkolů; ve spolupráci s Policií České republiky se podílí 
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na předcházení a odhalování trestné činnosti osob ve výkonu vazby, ve výkonu 

zabezpečovací detence a ve výkonu trestu odnětí svobody. 

 

 (2) Vězeňská služba plní i další úkoly podle zvláštních právních předpisů. 3) 

 

____________________________ 
2)  § 12 odst. 2 trestního řádu. 
3) Například § 16 a 20 zákona č. 169/1999 Sb., o výkonu trestu odnětí svobody a o změně některých 

souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, § 15 zákona č. 293/1993 Sb., o výkonu vazby, ve znění 

pozdějších předpisů, § 63 zákona č. 186/1992 Sb., o služebním poměru příslušníků Policie České republiky, ve 

znění pozdějších předpisů, § 9 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů 

(krizový zákon), ve znění pozdějších předpisů. 

 

§ 9 

 

 (1) Příslušník je povinen zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o kterých se 

dozvěděl při plnění služebních úkolů nebo v souvislosti s nimi a které v obecném zájmu nebo 

v zájmu zúčastněných osob vyžadují, aby zůstaly utajeny před nepovolanými osobami. 

 (2) Povinnosti mlčenlivosti se nemůže příslušník dovolávat vůči policejnímu 

orgánu, státnímu zástupci, soudu, jinému bezpečnostnímu sboru včetně bezpečnostního 

sboru státu Evropské unie a kontrolním orgánům, pokud jde o údaje potřebné k plnění 

jejich působnosti na základě zákona nebo mezinárodní smlouvy. 

 (2) (3) Ministr je oprávněn zprostit příslušníka povinnosti mlčenlivosti. 
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Platné znění části zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění zákona č. 585/2006 Sb., 

zákona č. 181/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 357/2007 

Sb., zákona č. 362/2007 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 116/2008, zákona č. 

121/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 294/2008 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., 

zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona č. 286/2009 Sb., zákona č. 320/2009 

Sb., zákona č. 326/2009 Sb., zákona č. 347/2010 Sb. a zákona č. 427/2010 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 303 

 

 (1) Zaměstnanci 

a) ve správních úřadech, 

b) zaměstnanci v 

1. Policii České republiky, 

2. ozbrojených silách České republiky 83), 

3. Generální inspekci bezpečnostních sborů,  
3. 4. Bezpečnostní informační službě, 

4. 5. Úřadu pro zahraniční styky a informace, 

5. 6. Vězeňské službě České republiky, 

6. 7. Probační a mediační službě, 

7. 8. Kanceláři prezidenta republiky, 

8. 9. Kanceláři Poslanecké sněmovny, 

9. 10. Kanceláři Senátu, 

10. 11. Kanceláři Veřejného ochránce práv, 

11. 12. Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových, 

12. 13. České správě sociálního zabezpečení a v okresních správách sociálního zabezpečení, 

13. 14. Nejvyšším kontrolním úřadu, 

14. 15. Úřadu pro ochranu osobních údajů, 

15. 16. Ústavu pro studium totalitních režimů, 

16. 17. chráněných krajinných oblastech a národních parcích,  

c) zaměstnanci u soudů a státních zastupitelství, 

d) zaměstnanci 

1. České národní banky, 

2. státních fondů,  

e) zaměstnanci územních samosprávných celků zařazení 

1. do obecního úřadu, 

2. městského úřadu, 

3. magistrátu statutárního města nebo magistrátu územně členěného statutárního města, 

úřadu městského obvodu nebo úřadu městské části územně členěného statutárního města, 

4. krajského úřadu, 

5. Magistrátu hlavního města Prahy a úřadu městské části hlavního města Prahy, 

s výjimkou úředníků územních samosprávných celků podle zvláštního právního předpisu 

84),  

f) zaměstnanci územních samosprávných celků zařazení v obecní policii,  

g) zaměstnanci škol zřizovaných Ministerstvem vnitra 85) a zaměstnanci Policejní akademie 

České republiky 86), mají zvýšené povinnosti uvedené v odstavci 2. 

  

 (2) Zaměstnanci uvedení v odstavci 1 jsou dále povinni 

a) jednat a rozhodovat nestranně a zdržet se při výkonu práce všeho, co by mohlo ohrozit 

důvěru v nestrannost rozhodování,  
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b) zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se dozvěděli při výkonu zaměstnání a 

které v zájmu zaměstnavatele nelze sdělovat jiným osobám; to neplatí, pokud byli této 

povinnosti zproštěni statutárním orgánem nebo jím pověřeným vedoucím zaměstnancem, 

nestanoví-li zvláštní právní předpis jinak,  

c) v souvislosti s výkonem zaměstnání nepřijímat dary nebo jiné výhody, s výjimkou darů 

nebo výhod poskytovaných zaměstnavatelem, u něhož jsou zaměstnáni, nebo na základě 

právních předpisů,  

d) zdržet se jednání, které by mohlo vést ke střetu veřejného zájmu se zájmy osobními, 

zejména nezneužívat informací nabytých v souvislosti s výkonem zaměstnání ve prospěch 

vlastní nebo někoho jiného. 

  

 (3) Zaměstnanci uvedení v odstavci 1 nesmějí být členy řídících nebo kontrolních 

orgánů právnických osob provozujících podnikatelskou činnost; to neplatí, pokud do takového 

orgánu byli vysláni zaměstnavatelem, u něhož jsou zaměstnáni, a v souvislosti s tímto 

členstvím nepobírají odměnu od příslušné právnické osoby provozující podnikatelskou 

činnost. 

  

 (4) Zaměstnanci uvedení v odstavci 1 mohou podnikat 87) jen s předchozím 

písemným souhlasem zaměstnavatele, u něhož jsou zaměstnáni. 

  

 (5) Omezení stanovené v odstavci 4 se nevztahuje na činnost vědeckou, pedagogickou, 

publicistickou, literární nebo uměleckou a na správu vlastního majetku. 

  

 (6) Ustanovení odstavců 1 až 5 se použijí, pokud zvláštní zákon nestanoví jinak 88). 

 

§ 312 

 

 (1) Zaměstnavatel je oprávněn vést osobní spis zaměstnance. Osobní spis smí 

obsahovat jen písemnosti, které jsou nezbytné pro výkon práce v pracovněprávním vztahu 

uvedeném v § 3 větě druhé. 

  

 (2) Do osobního spisu mohou nahlížet vedoucí zaměstnanci, kteří jsou zaměstnanci 

nadřízeni. Právo nahlížet do osobního spisu má orgán inspekce práce, úřad práce, soud, státní 

zástupce, příslušný orgán Policie České republiky policejní orgán, Národní bezpečnostní 

úřad a zpravodajské služby. 

  

 (3) Zaměstnanec má právo nahlížet do svého osobního spisu, činit si z něho výpisky a 

pořizovat si stejnopisy dokladů v něm obsažených, a to na náklady zaměstnavatele. 
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Platné znění části zákona č. 174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností 

práce, ve znění zákona č. 575/1990 Sb., zákona č. 159/1992 Sb., zákona č. 47/1994 Sb., 

zákona č. 71/2000 Sb., zákona č. 124/2000 Sb., zákona č. 151/2002 Sb., zákona č. 309/2002 

Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 

189/2008 Sb. a zákona č. 223/2009 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 3 

 

 (1) Působnost organizací státního odborného dozoru se vztahuje na všechny právnické 

osoby (dále jen „organizace“) a na fyzické osoby provozující podnikatelskou činnost, pokud 

jde o provozování této činnosti, (dále jen „podnikající fyzické osoby“). 

  

 (2) Působnost organizací státního odborného dozoru se nevztahuje 

a) na činnost, pracoviště a technická zařízení podléhající podle zvláštních předpisů dozoru 

orgánů státní báňské správy, 

b) na technická zařízení, podléhající podle zvláštních předpisů dozoru orgánů na úseku 

obrany, dopravy a informatiky, na objekty, s nimiž je příslušné hospodařit Ministerstvo 

vnitra nebo, organizační složka státu, která je zřízena k plnění úkolů Ministerstva vnitra, 

nebo Generální inspekce bezpečnostních sborů a na technická zařízení podléhající 

podle zvláštního právního předpisu dozoru Státního úřadu pro jadernou bezpečnost, 

c) na technická zařízení, před jejich uvedením na trh, jsou-li stanovená k posuzování shody 

podle zvláštního zákona,1b) pokud nařízení vlády, vydané k jeho provedení, nestanoví 

jinak. 

 ____________________ 
1b) § 12 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, 

ve znění zákona č. 71/2000 Sb. 
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Platné znění části zákona č. 251/2005 Sb., o inspekci práce, ve znění zákona č. 230/2006 

Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona č. 213/2007 Sb., zákona č. 362/2007 Sb., zákona č. 

294/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb. a zákona č. 281/2009 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 6 

 

 (1) Působnost úřadu a inspektorátů se vztahuje na 

a) zaměstnavatele a na jejich zaměstnance, na právnické osoby, u kterých jsou vykonávány 

veřejné funkce, a na fyzické osoby vykonávající veřejné funkce, 

b) fyzické osoby, které jsou zaměstnavateli a samy též pracují15), 

c) fyzické nebo právnické osoby podnikající podle zvláštního právního předpisu16) a nikoho 

nezaměstnávající17), 

d) spolupracujícího manžela nebo dítě osoby uvedené pod písmeny b) a c)18), 

e) fyzickou nebo právnickou osobu, která je zadavatelem stavby (stavebník) nebo jejím 

zhotovitelem, popřípadě se na zhotovení stavby podílí podle zákona o zajištění dalších 

podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci18a), a na koordinátora bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci na staveništi podle zákona o zajištění dalších podmínek 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci18b), 

f) vysílající a přijímající organizace a dobrovolníky při výkonu dobrovolnické služby podle 

zvláštního právního předpisu19), 

g) právnické osoby, které vykonávají činnost školy nebo školského zařízení, další právnické 

osoby nebo fyzické osoby, u nichž se uskutečňuje praktické vyučování žáků středních 

škol, odborných učilišť20) nebo vyšších odborných škol, 

h) věznice, právnické nebo fyzické osoby zaměstnávající odsouzené a na odsouzené21), 

i) právnické a fyzické osoby, u kterých je prováděn výkon umělecké, kulturní, sportovní a 

reklamní činnosti dětmi4),(dále jen „kontrolovaná osoba“). 

  

 (2) V zařízeních ozbrojených sil a bezpečnostních sborů v působnosti Ministerstva 

obrany, Ministerstva vnitra, Ministerstva spravedlnosti a Ministerstva financí, v zařízeních 

Generální inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby, Úřadu pro 

zahraniční styky a informace a Národního bezpečnostního úřadu, jakož i v objektech, s nimiž 

je příslušné hospodařit Ministerstvo vnitra, kde by kontrolou mohlo dojít k ohrožení 

utajovaných skutečností, může být kontrola provedena jen se souhlasem příslušného 

ministerstva a v zařízeních Generální inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní 

informační služby, Úřadu pro zahraniční styky a informace a Národního bezpečnostního 

úřadu jen se souhlasem jejich ředitele. Nebude-li souhlas podle věty první udělen, zajistí ten, 

kdo odmítl souhlas udělit, provedení kontroly ve své působnosti a podá do 60 pracovních dnů 

ode dne odmítnutí udělení souhlasu písemnou zprávu o výsledku provedené kontroly orgánu 

inspekce práce, který o souhlas požádal. 

  

 (3) V právních vztazích zaměstnanců vykonávajících ve správních úřadech státní 

správu jako službu, kterou Česká republika poskytuje veřejnosti, upravených služebním 

zákonem, mohou úřad a inspektoráty kontrolovat jen věci týkající se doby výkonu státní 

služby a přestávek ve státní službě, služební pohotovosti, státní služby přesčas a v noční době 

a bezpečnosti při výkonu státní služby22). 

  

 (4) Působnost úřadu a inspektorátů se nevztahuje na 

 a) vojáky v činné službě povolané na vojenská cvičení podle zákona o průběhu základní nebo 

náhradní služby a vojenských cvičení a o některých právních poměrech vojáků v 
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záloze23), 

  

b) vojáky z povolání podle zákona o vojácích z povolání24), 

c) fyzické osoby vykonávající službu v bezpečnostních sborech podle zákona o služebním 

poměru příslušníků bezpečnostních sborů 25), 

d) kontrolované osoby v rozsahu, ve kterém u nich vykonává vrchní dozor orgán státní báňské 

správy26), 

e) kontrolované osoby v rozsahu, ve kterém u nich vykonávají dozor orgány státního 

zdravotního dozoru27), 

f) kontrolované osoby v rozsahu, ve kterém u nich vykonává kontrolní činnost Státní úřad pro 

jadernou bezpečnost28), 

g) kontrolované osoby v rozsahu, ve kterém u nich vykonávají dozor drážní správní úřady a 

Drážní inspekce29), 

h) bezpečnost provozu určených technických zařízení v ozbrojených silách České 

republiky30), 

i) činnost bezpečnostního sboru při služebním zákroku31) nebo zásahu podle zvláštních 

právních předpisů32). 

  

 (5) Místní příslušnost inspektorátu k výkonu kontroly se řídí místem činnosti 

kontrolované osoby a u organizační složky státu jejím sídlem; ve správním řízení se řídí 

místní příslušnost správním řádem. Úřad může v jednotlivých případech hodných zvláštního 

zřetele, zejména z důvodu podjatosti, písemně pověřit provedením kontroly jiný než místně 

příslušný inspektorát. 

  

 (6) Úřad je oprávněn v jednotlivých případech hodných zvláštního zřetele, zejména z 

důvodu podjatosti, si písemně vyhradit provedení kontroly, kterou je jinak oprávněn provést 

místně příslušný inspektorát. 

 ____________________ 
 4) § 11 odst. 2 zákoníku práce. 

§ 121 až 124 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti. 

 15) § 137 písm. a) zákoníku práce. 

 16) Například živnostenský zákon. 

 17) § 137 písm. b) zákoníku práce. 

 18) § 137 písm. c) zákoníku práce. 

 18a) § 12 písm. d) zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo 

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci). 

 18b) § 14 zákona č. 309/2006 Sb., ve znění zákona č. 362/2007 Sb. 

 19) § 3 a 4 zákona č. 198/2002 Sb., o dobrovolnické službě a o změně některých zákonů (zákon o dobrovolnické 

službě). 

 20) § 65 odst. 1 a 2 školského zákona. 

 21) Zákon č. 169/1999 Sb., o výkonu trestu odnětí svobody a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů. 

 22) § 81 až 83 a § 96 služebního zákona. 

 23) Zákon č. 220/1999 Sb., o průběhu základní nebo náhradní služby a vojenských cvičení a o některých 

právních poměrech vojáků v záloze, ve znění zákona č. 128/2000 Sb. 

 24) Zákon č. 221/1999 Sb., o vojácích z povolání, ve znění pozdějších předpisů. 

 25) Zákon č. 361/2003 Sb., o služebním poměru příslušníků bezpečnostních sborů, ve znění pozdějších 

předpisů. 

 26) Zákon č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění pozdějších 

předpisů. 

 27) Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů. 

 28) Zákon č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné energie a ionizujícího záření (atomový zákon) a o 
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změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

 29) § 54, 53a a 58 zákona č. 266/1994 Sb., o drahách, ve znění pozdějších předpisů. 

 30) § 36 zákona č. 219/1999 Sb., o ozbrojených silách České republiky. 

Vyhláška č. 273/1999 Sb., kterou se vymezují určená technická zařízení používaná s vojenskou výstrojí, 

vojenskou výzbrojí, vojenskou technikou a ve vojenských objektech a provádění zkoušek určených 

technických zařízení. 

 31) Například § 42 zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky. 

 32) Například zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 239/2000 Sb., 

o integrovaném záchranném systému a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 
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Platné znění části zákona č. 218/2002 Sb., o službě státních zaměstnanců ve správních 

úřadech a o odměňování těchto zaměstnanců a ostatních zaměstnanců ve správních úřadech 

(služební zákon), ve znění zákona č. 131/2003 Sb., zákona č. 281/2003 Sb., zákona č. 

426/2003 Sb., zákona č. 359/2004 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 586/2004 Sb., 

zákona č. 626/2004 Sb., zákona č. 127/2005 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 57/2006 

Sb., zákona č. 189/2006 Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona č. 531/2006 Sb., zákona č. 

261/2007 Sb., zákona č. 362/2007 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., 

zákona č. 381/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 326/2009 Sb. a zákona č. 347/2010 

Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 35 

 

 (1) Překážkami, které vylučují jmenování do služby nebo pozastavují výkon služby, 

jsou případy, kdy fyzická osoba 

a) je justičním čekatelem nebo právním čekatelem, 

b) je poslancem Poslanecké sněmovny Parlamentu nebo senátorem Senátu Parlamentu, 

c) je prezidentem republiky, 

d) je členem vlády, 

e) je soudcem Ústavního soudu, 

f) je asistentem soudce Ústavního soudu, 

g) je ředitelem Bezpečnostní informační služby, 

h) je členem voleného orgánu územního samosprávného celku, 

 i) je prezidentem nebo viceprezidentem Nejvyššího kontrolního úřadu, 

 j) je guvernérem, viceguvernérem nebo členem bankovní rady České národní banky, 

 k) je na vojenském cvičení nebo v mimořádné službě, vykonává civilní službu místo 

vojenského cvičení, 

 l) je předsedou nebo inspektorem Úřadu pro ochranu osobních údajů, 

 m) je vedoucím Úřadu vlády, 

 n) je Veřejným ochráncem práv nebo zástupcem Veřejného ochránce práv, 

 o) je členem Rady pro rozhlasové a televizní vysílání, 

 p) vykonává činnosti uvedené v § 2 odst. 3, nebo 

 r) je poslancem Evropského parlamentu, zvoleným na území České republiky. 

  

 (2) Překážkami, které vylučují jmenování do služby, nebo které zakládají důvod 

skončení služebního poměru, jestliže je služba již vykonávána, jsou případy, kdy fyzická 

osoba je 

a) soudcem, 

b) státním zástupcem, 

c) vojákem z povolání, 

d) příslušníkem Policie České republiky, 

d) příslušníkem bezpečnostního sboru, 

e) příslušníkem Hasičského záchranného sboru České republiky, 

f) příslušníkem Bezpečnostní informační služby, 

g) příslušníkem Vězeňské služby České republiky, 

h) příslušníkem celní správy, 

i) e) vyšším soudním úředníkem, nebo 

j) f) členem nebo kontrolorem Nejvyššího kontrolního úřadu. 

  

 (3) Fyzická osoba je povinna služebnímu úřadu bez zbytečného odkladu oznámit 

vznik překážek podle odstavců 1 a 2. 
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Osobní spis 

 

§ 193 

  

 (1) O služebním poměru státního zaměstnance vede služební orgán osobní spis, který 

smí obsahovat jen písemnosti nezbytné pro služební poměr a hodnocení státního zaměstnance. 

  

 (2) Do osobního spisu mohou nahlížet představení, kteří jsou státnímu zaměstnanci 

nadřízeni. Právo nahlížet do osobního spisu, jakož i právo na zapůjčení osobního spisu má 

generální ředitelství, úřad práce, soud, státní zástupce, příslušný orgán Policie České 

republiky policejní orgán, Národní bezpečnostní úřad a zpravodajské služby. 

  

 (3) Státní zaměstnanec a státní zaměstnanec, jehož služební poměr skončil, má právo 

nahlížet do svého osobního spisu, činit si z něj výpisy a na náklady služebního úřadu z něho 

požadovat stejnopisy listin. 
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Platné znění části zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně 

některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 

123/2003 Sb., zákona č. 426/2003 Sb., zákona č. 421/2004 Sb., zákona č. 482/2004 Sb., 

zákona č. 626/2004 Sb., zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 138/2006 Sb., zákona č. 342/2006 

Sb., zákona č. 298/2007 Sb., zákona č. 227/2009 Sb. a zákona č. 281/2009 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 32a 

 

Ustanovení § 26 o předběžné kontrole se nepoužije při plnění úkolů integrovaného 

záchranného systému a při plnění dalších úkolů Policie České republiky, Hasičského 

záchranného sboru České republiky, Armády České republiky, Celní správy České republiky, 

Vězeňské služby České republiky, Generální inspekce bezpečnostních sborů a 

zpravodajských služeb, pokud jejich provedení nesnese odkladu. 28a) 
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Platné znění části zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně 

některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění zákona č. 

290/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., 

zákona č. 310/2006 Sb., zákona č. 110/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 304/2007 

Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 177/2008 Sb., zákona č. 189/2008 Sb., zákona č. 

247/2008 Sb., zákona č. 384/2008 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb. a 

zákona č. 153/2010 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 100 

 

Povinnosti provozovatelů 

 

 (1) Provozovatelé strojů, přístrojů a zařízení (dále jen „zařízení“), jejichž 

provozováním vzniká vysokofrekvenční energie, jsou povinni zajistit, aby vysokofrekvenční 

energie těchto zařízení nezpůsobovala rušení provozu elektronických komunikačních zařízení 

a sítí, popřípadě rušení poskytování služeb elektronických komunikací nebo provozování 

radiokomunikačních služeb, nestanoví-li zvláštní právní předpis jinak. 

  

 (2) Rušením provozu se rozumí elektromagnetické rušení, které zhoršuje, znemožňuje 

nebo opakovaně přerušuje provoz elektronického komunikačního zařízení, sítě elektronických 

komunikací, popřípadě poskytování služeb elektronických komunikací nebo provozování 

radiokomunikačních služeb. 

  

 (3) Dojde-li k rušení provozu elektronického komunikačního zařízení nebo sítě, 

poskytování služeb elektronických komunikací nebo provozování radiokomunikačních 

služeb, je provozovatel zařízení rušícího provoz povinen učinit vhodná ochranná opatření. 

Neprovede-li provozovatel rušícího zařízení ochranná opatření sám, provede je provozovatel 

rušeného elektronického komunikačního zařízení nebo sítě na náklady provozovatele rušícího 

zařízení. 

  

 (4) Vzniklo-li rušení provozu nedodržením podmínek stanovených pro provoz 

zařízení, nese náklady na ochranná opatření provozovatel tohoto zařízení, jinak nese náklady 

provozovatel zařízení později uvedeného do provozu nebo změněného. Pokud rušené zařízení 

neodpovídá požadavkům na odolnost,40) ponese náklady na ochranná opatření provozovatel 

tohoto zařízení. Jinak nese tyto náklady provozovatel zařízení později zřízeného nebo 

změněného. 

  

 (5) Dojde-li k rušení příjmu rozhlasového nebo televizního vysílání, které je na daném 

území provozováno provozovatelem vysílání nebo provozovatelem převzatého vysílání podle 

zvláštního právního předpisu,11) provozem amatérské radiokomunikační služby, je Úřad 

oprávněn uložit držiteli oprávnění k využívání rádiových kmitočtů pro tuto amatérskou 

radiokomunikační službu podmínky k odstranění rušení. V případě, že rušení vzniká pouze 

vlivem nedostatečné odolnosti přijímacího zařízení, informuje Úřad provozovatele rušeného 

přijímacího zařízení o možných podmínkách vedoucích k odstranění rušení. 

  

 (6) Úřad zjišťuje zdroje rušení provozu elektronických komunikačních zařízení a sítí, 

poskytování služeb elektronických komunikací nebo provozování radiokomunikačních 

služeb. V případě zjištění zdroje rušení postupuje Úřad obdobně podle § 114. V 

odůvodněných případech Úřad vydá předběžné opatření k okamžitému odstavení zdroje 

rušení bez předchozí výzvy. 
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 (7) V případě, že provozovatel zařízení rušícího provoz neodstraní zdroj rušení 

provozu ve lhůtě stanovené mu Úřadem ve výzvě nebo v předběžném opatření, Úřad 

rozhodne o odstranění zdroje rušení. Úřad může provést odstranění zdroje rušení nebo jiná 

vhodná opatření sám, není-li provozovatel rušícího zařízení znám nebo je prokazatelně 

nedosažitelný nebo nečinný. Náklady na odstranění zdroje rušení nese jeho provozovatel; 

není-li znám, nese náklady Úřad. 

  

 (8) Úřad zjišťuje přednostně rušení provozu elektronických komunikačních zařízení a 

sítí Ministerstva obrany a ozbrojených sil České republiky, Ministerstva vnitra, Bezpečnostní 

informační služby, Policie České republiky, Generální inspekce bezpečnostních sborů, 

Hasičského záchranného sboru České republiky, zdravotnické záchranné služby, celních 

orgánů a Vězeňské služby a justiční stráže České republiky. 

  

 (9) Za rušení provozu elektronických komunikačních zařízení a sítí, poskytování 

služeb elektronických komunikací nebo provozování radiokomunikačních služeb se považuje 

i rušení způsobené elektromagnetickým stíněním nebo odrazy elektromagnetických vln 

stavbami nebo činnostmi souvisejícími s prováděním stavby. Provozovatel elektronických 

komunikačních zařízení a sítí, podnikatel poskytující službu elektronických komunikací nebo 

provozovatel radiokomunikačních služeb, jehož provoz je rušen, je povinen vyzvat vlastníka 

nebo stavebníka dotčené stavby k uzavření dohody o vhodných opatřeních k odstranění tohoto 

rušení. Nedojde-li k dohodě, rozhodne o způsobu odstranění rušení na návrh jedné ze stran a 

po projednání s Úřadem příslušný stavební úřad podle zvláštního právního předpisu.41) Není-

li toto rozhodnutí vzhledem k povaze věci v působnosti příslušného stavebního úřadu, 

rozhodne o způsobu odstranění rušení Úřad. Náklady na odstranění rušení stavbami nese 

vlastník dotčené stavby, náklady na odstranění rušení činnostmi souvisejícími s prováděním 

stavby nese stavebník. 

  

 (10) Spory o výši efektivně a účelně vynaložených nákladů na ochranná opatření k 

odstranění rušení rozhodne soud. 

  

 (11) Úřad je povinen při výkonu rozhodnutí o odstranění zdroje rušení podle odstavce 

7 co nejvíce šetřit práv vlastníků dotčených nemovitostí. 

  

 (12) Osoby pověřené Úřadem k výkonu rozhodnutí o odstranění zdroje rušení podle 

odstavce 7 jsou za účelem výkonu tohoto rozhodnutí oprávněny v nezbytném rozsahu 

vstupovat nebo vjíždět na cizí nemovitosti, na nichž jsou zdroje rušení umístěny. 

____________________ 
11) Zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších předpisů. 

40) Nařízení vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska jejich 

elektromagnetické kompatibility. 

41) Zákon č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších 

předpisů. 
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Platné znění části zákona č. 325/1999 Sb., o azylu a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o 

Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o azylu), ve znění zákona č. 

2/2002 Sb., zákona č. 217/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 519/2002 Sb., zákona 

č. 222/2003 Sb., zákona č. 501/2004 Sb., zákona č. 539/2004 Sb., zákona č. 57/2005 Sb., 

zákona č. 350/2005 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 136/2006 Sb., zákona č. 165/2006 

Sb., zákona č. 170/2007 Sb., zákona č. 343/2007 Sb. a zákona č. 379/2007 Sb., zákona č. 

129/2008 Sb., zákona č. 140/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona 

č. 197/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., nálezu Ústavního soudu 

vyhlášeného pod číslem 9/2010 Sb. a zákona č. 427/2010 Sb., s vyznačením navrhovaných 

změn a doplnění 

 

§ 71 

 

Evidence 

  

 (1) Ministerstvo vede 

a) evidenci cizinců, kteří učinili prohlášení o mezinárodní ochraně, a to včetně obrazových 

záznamů pořízených podle § 4c odst. 1 a § 47 odst. 1, 

b) evidenci místa pobytu žadatelů o udělení mezinárodní ochrany, místa pobytu osob 

požívajících doplňkové ochrany a místa pobytu azylantů, 

c) evidenci žadatelů o udělení mezinárodní ochrany, cizinců, kteří podali kasační stížnost8a), 

osob požívajících doplňkové ochrany a azylantů, 

d) evidenci cizinců narozených na území žadatelům o udělení mezinárodní ochrany, osobám 

požívajícím doplňkové ochrany nebo azylantům, 

e) evidenci žadatelů o poskytnutí finančního příspěvku, 

f) evidenci cizinců, o jejichž žádosti o udělení mezinárodní ochrany bylo řízení zastaveno z 

důvodu nepřípustnosti žádosti o udělení mezinárodní ochrany, 

g) evidenci cizinců, v jejichž případě se postupuje podle přímo použitelného právního 

předpisu Evropských společenství4a), 

h) evidenci správních deliktů projednaných podle tohoto zákona. 

  

 (2) V evidenci uvedené v odstavci 1 

a) písm. a), c), f) a g) jsou vedeny údaje v rozsahu údajů zpracovaných v žádosti o udělení 

mezinárodní ochrany a pořízených v souvislosti s jejím podáním, popřípadě v rozsahu 

osvědčení, 

b) písm. d) jsou vedeny údaje v rozsahu oznámení žadatele o udělení mezinárodní ochrany, 

azylanta nebo osoby požívající doplňkové ochrany podle § 88a, 

c) písm. e) jsou vedeny údaje v rozsahu žádosti o poskytnutí finančního příspěvku, 

d) písm. h) jsou vedeny údaje v rozsahu rozhodnutí o správním deliktu. 

  

 (3) Ministerstvo pro účely zajištění evidence ubytování a dalších služeb 

poskytovaných podle tohoto zákona žadatelům o udělení mezinárodní ochrany, kteří jsou 

hlášeni k pobytu v azylovém zařízení, a ubytovaným osobám, pro účely vedení soustavy 

souvisejících účetních záznamů a pro účely zajištění práv a právem chráněných zájmů těchto 

osob vede provozní informační systém, jehož je správcem; provozní informační systém 

nevyužívá vazeb na informační systémy veřejné správy ani na jiné informační systémy podle 

tohoto zákona. V provozním informačním systému jsou vedeny osobní údaje identifikující 

žadatele o udělení mezinárodní ochrany, kteří jsou hlášeni k pobytu v azylovém zařízení, a v 

něm ubytované osoby, včetně údajů citlivých, pokud je jejich zpracování nezbytné pro plnění 

povinností ministerstva k ochraně zdraví těchto osob a jejich základních práv, a dále údaje, 
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jejichž zpracování je nezbytné pro plnění úkolů ministerstva souvisejících s plněním 

povinností a oprávnění, které má vůči uvedeným osobám podle tohoto zákona, a se zajištěním 

vnitřního provozu azylového zařízení, jeho organizací a financováním. 

  

 (4) Údaje evidované podle odstavce 3 se zlikvidují neprodleně po ukončení hlášení 

pobytu cizince v azylovém zařízení nebo ukončení ubytování cizince v azylovém zařízení, s 

výjimkou údajů, které jsou účetními záznamy podle zákona o účetnictví, údajů o jménu, 

popřípadě jménech, příjmení, datu narození a evidenčním čísle cizince nezbytných pro 

identifikaci účetních záznamů, údajů o zahájení a ukončení doby hlášení pobytu cizince v 

azylovém zařízení nebo ubytování cizince v azylovém zařízení, údajů o finančních 

prostředcích složených cizincem do úschovy v azylovém zařízení a účelu a rozsahu jejich 

užívání. Údaje, které se nezlikvidují neprodleně po ukončení hlášení pobytu nebo ubytování 

cizince v azylovém zařízení, se uchovávají po dobu 5 let počínajících koncem účetního 

období, kterého se týkají, popřípadě plynoucích od data ukončení hlášení pobytu cizince v 

azylovém zařízení nebo ukončení ubytování cizince v azylovém zařízení; po uplynutí této 

doby se zlikvidují. 

  

 (5) Ministerstvo může údaje vedené v evidencích podle odstavce 1 využívat pouze k 

plnění úkolů podle zákona. 

  

 (6) Údaje z evidencí podle odstavce 1 se poskytují státním orgánům na základě jejich 

žádosti, pokud jsou oprávněny k jejich zpracování pro plnění svých úkolů podle zvláštních 

právních předpisů, pokud tento zákon nestanoví jinak. 

  

 (7) Policie vede evidenci 

a) víz udělených podle tohoto zákona, ve které jsou vedeny údaje v rozsahu žádosti o udělení 

víza, číslo a série vydaného víza, datum jeho vydání a doba, na kterou bylo vízum vydáno, 

b) místa pobytu žadatelů o udělení mezinárodní ochrany, místa pobytu cizinců, kteří podali 

kasační stížnost, místa pobytu osob požívajících doplňkové ochrany a místa pobytu 

azylantů, 

c) daktyloskopických otisků pořízených žadateli o udělení mezinárodní ochrany podle § 4c 

odst. 1 a § 47 odst. 1, ve které jsou dále vedeny údaje o jménu, popřípadě jménech, 

příjmení, dřívějších příjmeních, datu, místě a státu narození, pohlaví a státním občanství 

cizince, 

d) azylantů a osob požívajících doplňkové ochrany, kteří jsou držiteli průkazu o povolení k 

pobytu, a to v rozsahu údajů zpracovaných v průkazu o povolení k pobytu, a to včetně 

údajů biometrických, digitálního zpracování podpisu, čísla vydaného průkazu o povolení 

k pobytu, datum jeho vydání a údaje o době platnosti vydaného průkazu o povolení k 

pobytu. 

  

 (8) Ministerstvo vede evidenci azylantů a osob požívajících doplňkové ochrany, 

kterým byl vydán průkaz o povolení k pobytu. V této evidenci se vedou údaje v rozsahu údajů 

zpracovaných v průkazu o povolení k pobytu, a to včetně údajů biometrických, digitálního 

zpracování podpisu, čísla vydaného průkazu o povolení k pobytu, datum jeho vydaní a údaje 

o době platnosti vydaného průkazu o povolení k pobytu. Údaje vedené v této evidenci 

ministerstvo předá do evidence vedené policií podle odstavce 7 písm. d) neprodleně poté, kdy 

mu byl výrobcem dodán průkaz o povolení k pobytu. 

  

 (9) Zpravodajské služby České republiky a Generální inspekce bezpečnostních 

sborů mohou při plnění svých úkolů podle tohoto zákona a zvláštních právních předpisů16) 
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využívat údaje vedené v evidencích podle odstavců 1 a 7 a policie za stejných podmínek údaje 

vedené v evidencích podle odstavce 1, včetně údajů osobních, a to způsobem umožňujícím 

nepřetržitý a dálkový přístup; údaje z evidence vedené podle odstavce 8 poskytuje 

ministerstvo zpravodajským službám České republiky a Generální inspekci bezpečnostních 

sborů na základě žádosti v rozsahu nezbytném ke splnění daného úkolu. 

  

 (10) Ministerstvo je správcem 

a) informačního systému o azylantech žádajících o vydání cestovního dokladu azylanta 

obsahujícího nosič dat s biometrickými údaji (§ 61 odst. 2 a 3), a to v rozsahu žádosti o 

vydání cestovního dokladu azylanta obsahujícího nosič dat s biometrickými údaji, včetně 

biometrických údajů, 

b) informačního systému o azylantech, kterým byl vydán cestovní doklad podle § 61 odst. 4, a 

to v rozsahu údajů žádosti o vydání dokladu, 

c) informačního systému o azylantech nebo o osobách požívajících doplňkové ochrany, 

kterým byl vydán cestovní průkaz totožnosti podle § 65, a to v rozsahu údajů žádosti o 

vydání tohoto průkazu. 

  

 (11) Ministerstvo při výkonu působnosti podle tohoto zákona dále pro účely vydávání 

průkazu o povolení k pobytu a zpracování protokolu podle § 59 odst. 4 vede provozní 

informační systém o azylantech a osobách požívajících doplňkové ochrany žádajících o 

vydání průkazu o povolení k pobytu, prodloužení platnosti průkazu o povolení k pobytu, 

vydání průkazu o povolení k pobytu náhradou za průkaz ztracený, zničený, odcizený anebo 

poškozený nebo náhradou za průkaz o povolení k pobytu, jehož nosič dat s biometrickými 

údaji je nefunkční, a to v rozsahu žádosti podané azylantem nebo osobou požívající 

doplňkové ochrany. Správcem provozního informačního systému podle věty první je 

ministerstvo. V provozním informačním systému jsou vedeny rovněž biometrické údaje, které 

byly pořízeny za účelem vydání průkazu o povolení k pobytu, a digitální zpracování podpisu 

azylanta nebo osoby požívající doplňkové ochrany. 

  

 (12) Údaje vedené v informačním systému podle odstavce 11 se po převzetí průkazu o 

povolení k pobytu azylantem nebo osobou požívající doplňkové ochrany předávají do 

evidence podle odstavce 7 písm. d). 

  

 (13) Pokud si azylant nebo osoba požívající doplňkové ochrany nepřevezme průkaz o 

povolení k pobytu, údaje vedené o tomto subjektu údajů v provozním informačním systému 

podle odstavce 11, a to včetně údajů biometrických, se zlikvidují po uplynutí 60 dnů ode dne 

dodání vyrobeného průkazu o povolení k pobytu ministerstvu. 

  

 (14) Údaje v evidencích a informačních systémech podle tohoto zákona mohou být 

uchovávány v písemné formě, na technických nosičích dat nebo způsobem kombinujícím 

uvedené formy a ve stejné formě i předávány, s výjimkou údajů biometrických, které jsou 

zpracovávány vždy v elektronické podobě. 

  

 (15) Údaje vedené v evidencích a informačních systémech podle odstavců 7 a 10 písm. 

a) se zlikvidují 5 let po ukončení pobytu azylanta nebo osoby požívající doplňkové ochrany 

na území. Pokud jsou údaje vedené na technických nosičích dat, zlikvidují se 20 let po 

ukončení pobytu azylanta nebo osoby požívající doplňkové ochrany na území; dobou 

ukončení pobytu na území se pro tyto účely rozumí kalendářní rok, ve kterém byl pobyt 

azylanta nebo osoby požívající doplňkové ochrany na území ukončen. Biometrické údaje se 
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zlikvidují neprodleně po skončení platnosti cestovního dokladu nebo po skončení platnosti 

průkazu o povolení k pobytu. 

  

 (16) Údaje vedené v informačních systémech podle odstavce 10 písm. b) a c) se 

zlikvidují 15 let po skončení platnosti cestovního dokladu azylanta nebo skončení platnosti 

cestovního průkazu totožnosti azylanta nebo osoby požívající doplňkové ochrany. 
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Platné znění části zákona č. 221/2003 Sb., o dočasné ochraně cizinců, ve znění zákona č. 

112/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona č. 343/2007 Sb., zákona č. 379/2007 Sb., 

zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb. a zákona č. 427/2010 

Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 50 

 

 (1) Policie vede evidenci cizinců, kterým bylo uděleno povolení ke vstupu podle § 2 

odst. 1 písm. a). 

  

 (2) Policie eviduje otisky prstů žadatelů o poskytnutí dočasné ochrany a cizinců 

požívajících dočasné ochrany; po uplynutí 5 let ode dne posledního doplňování záznamy 

zařadí do skartačního řízení s návrhem na jejich skartaci. 16) 

  

 (3) Policie, Generální inspekce bezpečnostních sborů a zpravodajské služby České 

republiky mohou při plnění úkolů podle tohoto zákona a zvláštních právních předpisů 17) 

využívat údaje uchovávané v evidencích podle § 49 odst. 1 včetně údajů osobních. 
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Platné znění části zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o 

změně některých zákonů, ve znění zákona č. 140/2001 Sb., zákona č. 151/2002 Sb., zákona č. 

217/2002 Sb., zákona č. 222/2003 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 501/2004 Sb., 

zákona č. 539/2004 Sb., zákona č. 559/2004 Sb., zákona č. 428/2005 Sb., zákona č. 112/2006 

Sb., zákona č. 136/2006 Sb., zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona č. 

230/2006 Sb., zákona č. 170/2007 Sb., zákona č. 379/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., 

zákona č. 129/2008 Sb., zákona č. 140/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 306/2008 

Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod 

číslem 47/2009 Sb., zákona č. 197/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 278/2009 Sb., 

zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 424/2010 Sb. a zákona č. 427/2010 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 159 

 

 (1) Žadateli lze, pokud není dále stanoveno jinak, z informačního systému poskytnout 

pouze údaje, které potřebuje k plnění úkolů stanovených zákonem v rozsahu příjmení, jméno, 

rodné příjmení, datum a místo narození, státní občanství, rodné číslo, místo a druh pobytu na 

území. Tento rozsah lze rozšířit, pokud je to podmínkou splnění úkolů podle zákona a 

požadované údaje nelze získat jiným způsobem. Takto získané údaje neopravňují k jejich 

shromažďování, předávání a využívání nad rámec stanovených oprávnění ve smyslu 

zvláštních právních předpisů. 

  

 (2) Cizinci lze na žádost podle zvláštního právního předpisu
23)

 sdělit údaje v rozsahu 

uvedeném v odstavci 1. 

  

 (3) Údaje z informačních systémů vedených podle § 158 a § 158a odst. 1 se poskytují 

státním orgánům, pokud je potřebují k plnění svých úkolů, pokud tento zákon nestanoví jinak. 

Zpravodajské služby a Generální inspekce bezpečnostních sborů mohou při plnění úkolů 

podle zvláštních právních předpisů
23a)

 předpisů
46)

 využívat údaje vedené v informačních 

systémech podle věty první, včetně údajů osobních, a to způsobem umožňujícím nepřetržitý a 

dálkový přístup. 

  

 (4) Policie předá údaje z informačních systémů vedených podle § 158 v rozsahu 

stanoveném smlouvou sjednanou Evropskými společenstvími příslušným orgánům státu, 

který není členským státem Evropské unie, pokud je touto smlouvou Česká republika vázána. 

Policie dále předá údaje z informačních systémů vedených podle § 158 zastupitelskému úřadu 

státu, jehož je cizinec občanem, a to v rozsahu nezbytném pro vydání náhradního cestovního 

dokladu. 

  

 (5) Ministerstvo zahraničních věcí předá údaje z informačních systémů vedených 

podle § 158a odst. 1 v rozsahu stanoveném smlouvou sjednanou Evropskými společenstvími 

příslušným orgánům státu, který není členským státem Evropské unie, pokud je touto 

smlouvou Česká republika vázána. 

  

 (6) Ministerstvo předá údaje o cizinci, kterému bylo vydáno povolení k dlouhodobému 

pobytu rezidenta jiného členského státu Evropské unie, příslušnému orgánu státu Evropské 

unie, který cizinci přiznal právní postavení rezidenta jiného členského státu Evropské unie 

nebo mu povolil pobyt za účelem společného soužití rodiny; ministerstvo informuje tento 

orgán o zrušení platnosti tohoto povolení k pobytu na území nebo o vyhoštění rezidenta 

jiného členského státu Evropské unie, včetně údaje o jeho vycestování z území. 
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 (7) Ministerstvo předá údaje o cizinci, kterému bylo přiznáno právní postavení 

rezidenta na území
7c)

, příslušnému orgánu jiného členského státu Evropské unie, který dříve 

tomuto cizinci přiznal právní postavení rezidenta na území jiného členského státu. 

  

 (8) Ministerstvo předá údaje o cizinci, kterému byla podle § 85 odst. 1 písm. b) 

zrušena platnost rozhodnutí o přiznání právního postavení rezidenta na území
7c)

, příslušnému 

orgánu jiného členského státu Evropské unie, který rozhodl o ukončení přechodného pobytu 

rezidenta na území na svém území z důvodu závažného porušení veřejného pořádku. 

  

 (9) Ministerstvo neprodleně předá policii údaje o jménu a příjmení, dni, měsíci a roku 

narození a státní příslušnosti cizince, kterému byla zamítnuta žádost o vydání povolení k 

dlouhodobému pobytu za účelem ochrany na území nebo byla zrušena platnost tohoto 

povolení, a dále údaje o dni, měsíci a roku, kdy rozhodnutí nabylo právní moci, a době 

platnosti výjezdního příkazu. Ministerstvo policii předá rovněž údaje potřebné podle § 182b. 

  

 (10) Policie nebo ministerstvo na žádost sdělí vlastníkovi nebo osobě oprávněné k 

užívání objektu nebo vymezené části objektu jméno, popřípadě jména, příjmení, datum 

narození a státní občanství cizince, k němuž vede údaj o místě hlášeného pobytu odpovídající 

adrese jím vlastněného nebo oprávněně užívaného objektu nebo jeho vymezené části. 

  

 (11) Ministerstvo předá příslušnému orgánu jiného členského státu Evropské unie 

údaje o držiteli modré karty vydané tímto členským státem Evropské unie, který na území 

požádal o vydání modré karty. Příslušnému orgánu jiného členského státu Evropské unie 

ministerstvo dále předá údaje o vydání modré karty nebo o zamítnutí takové žádosti. 

  
____________________  
5a) Dohoda mezi vládami států Hospodářské unie Beneluxu, Spolkové republiky Německo a Francouzské 

republiky o postupném odstraňování kontrol na společných hranicích, podepsaná v Schengenu v 

Lucemburském velkovévodství dne 14. června 1985.  

Úmluva podepsaná dne 19. června 1990 v Schengenu mezi Belgickým královstvím, Spolkovou republikou 

Německo, Francouzskou republikou, Lucemburským velkovévodstvím a Nizozemským královstvím k 

provedení dohody podepsané dne 14. června 1985 o postupném odstraňování kontrol na společných 

hranicích.  

7c) Směrnice Rady 2003/109/ES ze dne 25. listopadu 2003 o právním postavení státních příslušníků třetích zemí, 

kteří jsou dlouhodobě pobývajícími rezidenty. 

10) § 57 zákona č. 140/1961 Sb., trestní zákon, ve znění pozdějších předpisů.  

20a) Nařízení Rady (ES) č. 871/2004 ze dne 29. dubna 2004 o zavedení některých nových funkcí v 

Schengenském informačním systému, včetně boje proti terorismu. 

23) § 17 písm. l) zákona č. 256/1992 Sb.  

23a) Zákon č. 153/1994 Sb., o zpravodajských službách České republiky, ve znění pozdějších předpisů.  

Zákon č. 154/1994 Sb., o Bezpečnostní informační službě, ve znění pozdějších předpisů.  

Zákon č. 289/2005 Sb., o Vojenském zpravodajství. 

46) Zákon č. 153/1994 Sb., o zpravodajských službách České republiky, ve znění pozdějších předpisů.  

Zákon č. 154/1994 Sb., o Bezpečnostní informační službě, ve znění pozdějších předpisů.  

Zákon č. 289/2005 Sb., o Vojenském zpravodajství, ve znění zákona č. 274/2008 Sb. 

Zákon č.  …/… Sb., o Generální inspekci bezpečnostních sborů a o změně souvisejících zákonů. 

24) Zákon č. 97/1974 Sb., o archivnictví, ve znění zákona č. 343/1992 Sb. 
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Platné znění části zákona č. 187/2006 Sb., o nemocenském pojištění, ve znění zákona č. 

585/2006 Sb., zákona č. 181/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 239/2008 Sb., 

zákona č. 305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 479/2008 Sb., zákona č. 2/2009 

Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 158/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 

302/2009 Sb., zákona č. 303/2009 Sb., zákona č. 362/2009 Sb., zákona č. 157/2010 Sb., 

zákona č. 166/2010 Sb. a zákona č. 347/2010 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a 

doplnění 

 

ČÁST DRUHÁ 

 

ÚČAST NA POJIŠTĚNÍ 

 

HLAVA I 

 

OKRUH POJIŠTĚNÝCH OSOB 

 

§ 5 

 

 Pojištění jsou při splnění podmínek stanovených v tomto zákoně účastni:  

a) zaměstnanci, jimiž se pro účely tohoto zákona rozumí 

1. zaměstnanci v pracovním poměru, 

2. příslušníci Policie České republiky, Hasičského záchranného sboru České republiky, 

Celní správy České republiky, Vězeňské služby České republiky, Generální inspekce 

bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby a Úřadu pro zahraniční styky a 

informace 3) a vojáci z povolání 4) (dále jen „příslušníci“), 

3. státní zaměstnanci podle služebního zákona 11), 

4.členové družstva v družstvech, kde podmínkou členství je jejich pracovní vztah k 

družstvu, jestliže mimo pracovněprávní vztah vykonávají pro družstvo práci, za kterou 

jsou jím odměňováni, 

5. zaměstnanci činní na základě dohody o pracovní činnosti, 

6. pracovníci v pracovním vztahu uzavřeném podle cizích právních předpisů, 

7. soudci, 

8. členové zastupitelstev územních samosprávných celků a zastupitelstev městských částí 

nebo městských obvodů územně členěných statutárních měst a hlavního města Prahy, 

kteří jsou pro výkon funkce dlouhodobě uvolněni nebo kteří před zvolením do funkce 

člena zastupitelstva nebyli v pracovním poměru, ale vykonávají funkci ve stejném 

rozsahu jako dlouhodobě uvolnění členové zastupitelstva, 

9. poslanci Poslanecké sněmovny a senátoři Senátu Parlamentu České republiky a  

   poslanci Evropského parlamentu, zvolení na území České republiky, 

10. členové vlády, prezident, viceprezident a členové Nejvyššího kontrolního úřadu, 

členové Rady pro rozhlasové a televizní vysílání, členové Rady Ústavu pro studium 

totalitních režimů, členové Rady Českého telekomunikačního úřadu, finanční arbitr, 

zástupce finančního arbitra, Veřejný ochránce práv a zástupce Veřejného ochránce práv, 

11. fyzické osoby, které jsou podle zvláštního zákona jmenovány nebo voleny do funkce 

vedoucího správního úřadu nebo do funkce statutárního orgánu právnické osoby zřízené 

zvláštním zákonem 12), popřípadě do funkce zástupce tohoto vedoucího nebo 

statutárního orgánu, pokud je tímto vedoucím nebo statutárním orgánem pouze jediná 

osoba, a jmenováním nebo volbou těmto osobám nevznikl pracovní nebo služební 

poměr, a fyzické osoby, které podle zvláštního zákona vykonávají veřejnou funkci 

mimo pracovní nebo služební poměr, pokud se na jejich pracovní vztah vztahuje ve 
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stanoveném rozsahu zákoník práce a nejsou uvedeny v bodech 7 až 10, 

12. dobrovolní pracovníci pečovatelské služby, 

13. pěstouni, kteří vykonávají pěstounskou péči v zařízeních pro výkon pěstounské péče 

podle zvláštního právního předpisu 13), nebo kterým je za výkon pěstounské péče 

vyplácena odměna náležející pěstounovi ve zvláštních případech podle zvláštního 

právního předpisu 14), 

14. odsouzení ve výkonu trestu odnětí svobody zařazení do práce, 

15. osoby činné v poměru, který má obsah pracovního poměru, avšak pracovní poměr 

nevznikl, neboť nebyly splněny podmínky stanovené pracovněprávními předpisy pro 

jeho vznik,  

b) osoby samostatně výdělečně činné. 

 

§ 81 

 

 (1) Pojištění provádějí příslušné orgány nemocenského pojištění.  

 

 (2) Orgány nemocenského pojištění jsou  

a) okresní správy sociálního zabezpečení 46),  

b) Česká správa sociálního zabezpečení 47),  

c) služební orgány,  

d) Ministerstvo práce a sociálních věcí.  

  

(3) Služebními orgány jsou  

a) Ministerstvo obrany,  

b) Ministerstvo vnitra,  

c) Vězeňská služba České republiky,  

d) Generální ředitelství cel,  

e) Generální inspekce bezpečnostních sborů, 

e) f) Bezpečnostní informační služba,  

f) g) Úřad pro zahraniční styky a informace. 

 

§ 82 

 

Věcná příslušnost 

  

(1) Pojištění provádějí  

a) okresní správy sociálního zabezpečení a Česká správa sociálního zabezpečení, jde-li o 

pojištěnce uvedené v § 5 písm. a) bodech 1, 3 až 13 a 15, s výjimkou pojištěnců 

vykonávajících pojištěnou činnost ve vazbě, (dále jen „zaměstnané osoby“) a o pojištěnce 

uvedené v § 5 písm. b),  

b) Ministerstvo obrany, jde-li o vojáky z povolání,  

c) Ministerstvo vnitra, jde-li o příslušníky Policie České republiky a příslušníky Hasičského 

záchranného sboru České republiky,  

d) Vězeňská služba České republiky, jde-li o příslušníky Vězeňské služby České republiky a 

jde-li o odsouzené ve výkonu trestu odnětí svobody zařazené do práce a pojištěnce 

vykonávající pojištěnou činnost ve vazbě (dále jen „odsouzené osoby“),  

e) Generální ředitelství cel, jde-li o příslušníky Celní správy České republiky,  

f) Generální inspekce bezpečnostních sborů, jde-li o příslušníky Generální inspekce 

bezpečnostních sborů, 

f) g) Bezpečnostní informační služba, jde-li o příslušníky Bezpečnostní informační služby,  
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g) h) Úřad pro zahraniční styky a informace, jde-li o příslušníky Úřadu pro zahraniční styky a 

informace. 

 

 (2) Vznikl-li nárok na dávku v ochranné lhůtě, provádí pojištění ten orgán 

nemocenského pojištění, který byl příslušný k provádění pojištění z té pojištěné činnosti, z níž 

ochranná lhůta plyne, pokud se nestanoví jinak v odstavci 3 nebo 4. 

  

 (3) Je-li fyzická osoba současně účastna pojištění jako pojištěnec uvedený v odstavci 1 

písm. a) i jako pojištěnec uvedený v odstavci 1 písm. b) až g) b) až h) a uplatňuje nárok na 

dávky z obou těchto pojištění, vyplácejí dávky ty orgány nemocenského pojištění, které jsou 

příslušné k provádění pojištění příslušníků; tyto orgány plní přitom úkoly, které má vůči 

pojištěncům uvedeným v odstavci 1 písm. a) okresní správa sociálního zabezpečení a které se 

týkají stanovení výše a výplaty dávek, krácení nebo odnětí nemocenského při porušení režimu 

dočasně práce neschopného pojištěnce a regresní náhrady. 

  

 (4) Kontrolu dočasné pracovní neschopnosti podle § 75 odst. 1 pojištěnce, který byl 

příslušníkem a jehož dočasná pracovní neschopnost vznikla po skončení služebního poměru v 

ochranné lhůtě, a posuzování pracovní schopnosti po uplynutí podpůrčí doby (§ 66) u tohoto 

pojištěnce provádí okresní správa sociálního zabezpečení, a to vždy na základě žádosti 

příslušného služebního orgánu. 

  

 (5) V případě zákazu rozhodovat podle § 79 odst. 1 písm. c) stanoveného služebními 

orgány uvedenými v § 81 odst. 3 písm. e) nebo f) e), f) nebo g) mohou tyto orgány požádat 

okresní správu sociálního zabezpečení, aby rozhodování ve věcech dočasné pracovní 

neschopnosti a potřeby ošetřování převzala místo těchto služebních orgánů; okresní správa 

sociálního zabezpečení je povinna této žádosti vyhovět. Pojištěnce o tomto převzetí informují 

tyto služební orgány. 

 

§ 88 

 

Odstraňování tvrdostí 

  

Ministři práce a sociálních věcí, obrany a vnitra, generální ředitel Vězeňské služby 

České republiky, generální ředitel Generálního ředitelství cel, ředitel Generální inspekce 

bezpečnostních sborů, ředitel Bezpečnostní informační služby a ředitel Úřadu pro zahraniční 

styky a informace mohou rozhodnout v oboru své působnosti o odstranění tvrdostí v 

jednotlivých případech, které se vyskytly při provádění pojištění. 

 

§ 150 

 

Rozklad 

 

 Proti rozhodnutí Vězeňské služby České republiky, Generálního ředitelství cel, 

Generální inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby a Úřadu pro 

zahraniční styky a informace lze podat rozklad, o němž v oborech své působnosti rozhodují 

příslušní ředitelé, kteří stojí v čele těchto bezpečnostních sborů. 
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Platné znění části zákona č. 155/1995 Sb., o důchodovém pojištění, ve znění zákona č. 

134/1997 Sb., zákona č. 289/1997 Sb., zákona č. 224/1999 Sb., zákona č. 18/2000 Sb., zákona 

č. 118/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 220/2000 Sb., zákona č. 116/2001 Sb., 

zákona č. 188/2001 Sb., zákona č. 353/2001 Sb., zákona č. 198/2002 Sb., zákona č. 263/2002 

Sb., zákona č. 264/2002 Sb., zákona č. 362/2003 Sb., zákona č. 424/2003 Sb., zákona č. 

425/2003 Sb., zákona č. 85/2004 Sb., zákona č. 281/2004 Sb., zákona č. 359/2004 Sb., zákona 

č. 436/2004 Sb., zákona č. 562/2004 Sb., zákona č. 168/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., 

zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 24/2006 Sb., zákona č. 109/2006 Sb., zákona č. 189/2006 

Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona č. 267/2006 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného 

pod č. 405/2006 Sb., zákona č. 152/2007 Sb., zákona č. 181/2007 Sb., zákona č. 218/2007 

Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 178/2008 Sb., zákona č. 

305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona č. 479/2008 Sb., 

zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 108/2009 Sb., zákona č. 158/2009 Sb., zákona č. 303/2009 

Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 135/2010 Sb. a zákona č. 347/2010 Sb., 

s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

 

ČÁST DRUHÁ 

 

ÚČAST NA POJIŠTĚNÍ 

 

HLAVA PRVNÍ 

 

OKRUH POJIŠTĚNÝCH OSOB 

 

§ 5 

 

 (1) Pojištění jsou při splnění podmínek stanovených v tomto zákoně účastni 

a) zaměstnanci v pracovním poměru,  

b) příslušníci Policie České republiky, Vězeňské služby České republiky, Generální inspekce 

bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby, Úřadu pro zahraniční styky a 

informace, Celní správy České republiky a Hasičského záchranného sboru České republiky 

5), vojáci z povolání 5a) a státní zaměstnanci podle služebního zákona 5b),  

c) členové družstva v družstvech, kde podmínkou členství je jejich pracovní vztah k družstvu, 

jestliže mimo pracovněprávní vztah vykonávají pro družstvo práci, za kterou jsou jím 

odměňováni, 

d) osoby, které jsou podle zvláštního zákona jmenovány nebo voleny do funkce vedoucího 

správního úřadu nebo do funkce statutárního orgánu právnické osoby zřízené zvláštním 

zákonem, popřípadě do funkce zástupce tohoto vedoucího nebo statutárního orgánu, pokud 

je tímto vedoucím nebo statutárním orgánem pouze jediná osoba a jmenováním nebo volbou 

těmto osobám nevznikl pracovní nebo služební poměr, a osoby, které podle zvláštního 

zákona vykonávají veřejnou funkci mimo pracovní nebo služební poměr, pokud se na jejich 

pracovní vztah vztahuje ve stanoveném rozsahu zákoník práce a nejsou uvedeny v 

písmenech g) až i), 

e) osoby samostatně výdělečně činné, 

f) zaměstnanci činní na základě dohody o pracovní činnosti, 

g) soudci,  

h) členové zastupitelstev územních samosprávných celků a zastupitelstev městských částí 

nebo městských obvodů územně členěných statutárních měst a hlavního města Prahy, 

kteří jsou pro výkon funkce dlouhodobě uvolněni nebo kteří před zvolením do funkce 
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člena zastupitelstva nebyli v pracovním poměru, ale vykonávají funkci ve stejném rozsahu 

jako dlouhodobě uvolnění členové zastupitelstva,  

ch)poslanci Poslanecké sněmovny a senátoři Senátu Parlamentu a poslanci Evropského  

parlamentu, zvolení na území České republiky, 

i) prezident republiky, členové vlády, prezident, viceprezident a členové Nejvyššího 

kontrolního úřadu, členové Rady pro rozhlasové a televizní vysílání, členové Rady Ústavu 

pro studium totalitních režimů, členové Rady Českého telekomunikačního úřadu, finanční 

arbitr, zástupce finančního arbitra, Veřejný ochránce práv a zástupce Veřejného ochránce 

práv,  

j) dobrovolní pracovníci pečovatelské služby,  

k) pěstouni, kteří vykonávají pěstounskou péči v zařízeních pro výkon pěstounské péče podle 

zvláštního právního předpisu, 5a) nebo kterým je za výkon pěstounské péče vyplácena 

odměna náležející pěstounovi ve zvláštních případech podle zvláštního právního předpisu, 

5b)  

l) osoby ve výkonu trestu odnětí svobody zařazené do práce,  

m) osoby, které se soustavně připravují na budoucí povolání studiem na střední nebo vyšší 

odborné škole (dále jen „střední škola“) nebo vysoké škole v České republice, a to po dobu 

prvních šesti let tohoto studia po dosažení věku 18 let v období před rokem 2010, 

n) osoby vedené v evidenci úřadu práce jako uchazeči o zaměstnání po dobu, po kterou jim 

náleží podpora v nezaměstnanosti nebo podpora při rekvalifikaci, 28) a v rozsahu nejvýše tří 

let též po dobu, po kterou jim tato podpora v nezaměstnanosti nebo podpora při 

rekvalifikaci nenáleží, s tím, že tato doba tří let se zjišťuje zpětně ode dne vzniku nároku na 

důchod a nezapočítává se do ní doba účasti na pojištění podle § 6 odst. 1 písm. a) a odst. 2 a 

doba výkonu výdělečné činnosti, která podle zvláštního právního předpisu nebrání (není 

překážkou) zařazení a vedení v evidenci uchazečů o zaměstnání 28a), a to i když tato 

činnost zakládá účast na pojištění,  

o) osoby se zdravotním postižením zařazené v teoretické a praktické přípravě pro zaměstnání 

nebo jinou výdělečnou činnost,  

p) osoby konající vojenskou službu v ozbrojených silách České republiky, pokud nejde o 

vojáky z povolání a vojáky v další službě, 5)  

q) osoby konající civilní službu,  

r) osoby pečující osobně o dítě ve věku do čtyř let,  

s) osoby pečující osobně o osobu mladší 10 let, která je závislá na péči jiné osoby ve stupni I 

(lehká závislost), nebo o osobu, která je závislá na péči jiné osoby ve stupni II (středně těžká 

závislost) nebo stupni III (těžká závislost) anebo stupni IV (úplná závislost) 5c), pokud 

spolu žijí v domácnosti 5d); podmínka domácnosti se nevyžaduje, jde-li o blízkou osobu, 

t) poživatelé invalidního důchodu pro invaliditu třetího stupně [§ 39 odst. 2 písm. c)] z 

českého pojištění, a to do dosažení věku potřebného pro vznik nároku na starobní důchod 

podle § 32; za poživatele plného invalidního důchodu se pro účely účasti na pojištění 

považují též osoby, které nepobírají tento důchod, avšak splňují podmínky nároku na tento 

důchod a pobírají výsluhový příspěvek podle zvláštních zákonů, 6) 

u) osoby po skončení výdělečné činnosti, která zakládala jejich účast na nemocenském 

pojištění podle zvláštního právního předpisu 5e), po dobu trvání dočasné pracovní 

neschopnosti, kterou si nepřivodily úmyslně, pokud tato dočasná pracovní neschopnost 

vznikla v době této výdělečné činnosti nebo v ochranné lhůtě podle zvláštního právního 

předpisu5e), po dobu karantény nařízené podle zvláštního právního předpisu 5f) v době této 

výdělečné činnosti nebo v ochranné lhůtě podle zvláštního právního předpisu 5e), po dobu 

trvání podpůrčí doby u ošetřovného a po dobu trvání podpůrčí doby u peněžité pomoci v 

mateřství v období před porodem,  

v) pracovníci v pracovním vztahu uzavřeném podle cizích právních předpisů,  



 52 

w) společníci a jednatelé společnosti s ručením omezeným a komanditisté komanditní 

společnosti, jestliže mimo pracovněprávní vztah vykonávají pro ni práci, za kterou jsou 

touto společností odměňováni,  

x) členové družstva, kteří vykonávají činnost v orgánech družstva mimo pracovněprávní vztah 

za odměnu, jejíž výše je předem určena, pokud výkon této činnosti není podle stanov 

družstva považován za výkon práce pro družstvo. 

  

 (2) Za zaměstnance v pracovním poměru [odstavec 1 písm. a)] se pro účely tohoto 

zákona považuje též osoba činná v poměru, který má obsah pracovního poměru, avšak 

pracovní poměr nevznikl, neboť nebyly splněny všechny podmínky stanovené 

pracovněprávními předpisy pro jeho vznik. 

  

 (3) zrušen 

  

 (4) zrušen 

  

 (5) Ustanovení odstavců 1 a 2 se nevztahují na osoby, které jsou zaměstnanci 

zahraničního zaměstnavatele a jsou činni v České republice ve prospěch tohoto 

zaměstnavatele; zahraničním zaměstnavatelem se pro účely tohoto zákona rozumí 

zaměstnavatel, jehož sídlo je na území státu, s nímž Česká republika neuzavřela mezinárodní 

smlouvu o sociálním zabezpečení. 
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Platné znění části zákona č. 589/1992 Sb., o pojistném na sociální zabezpečení a příspěvku 

na státní politiku zaměstnanosti, ve znění zákona č. 10/1993 Sb., zákona č. 160/1993 Sb., 

zákona č. 307/1993 Sb., zákona č. 42/1994 Sb., zákona č. 241/1994 Sb., zákona č. 59/1995 

Sb., zákona č. 118/1995 Sb., zákona č. 149/1995 Sb., zákona č. 160/1995 Sb., zákona č. 

113/1997 Sb., zákona č. 134/1997 Sb., zákona č. 306/1997 Sb., zákona č. 18/2000 Sb., zákona 

č. 29/2000 Sb., zákona č. 118/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 220/2000 Sb., 

zákona č. 238/2000 Sb., zákona č. 492/2000 Sb., zákona č. 353/2001 Sb., zákona č. 263/2002 

Sb., zákona č. 362/2003 Sb., zákona č. 424/2003 Sb., zákona č. 425/2003 Sb., zákona č. 

437/2003 Sb., zákona č. 186/2004 Sb., zákona č. 281/2004 Sb., zákona č. 359/2004 Sb., 

zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 168/2005 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 361/2005 

Sb., zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 62/2006 Sb., zákona č. 189/2006 Sb., zákona č. 

264/2006 Sb., zákona č. 585/2006 Sb., zákona č. 153/2007 Sb., zákona č. 181/2007 Sb., 

zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 

Sb., zákona č. 2/2009 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 158/2009 Sb., zákona č. 221/2009 

Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 285/2009 Sb., zákona č. 303/2009 Sb. a zákona č. 

362/2009 Sb. a zákona č. 347/2010 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 25 

 

Zvláštní ustanovení 

 

 (1) Ustanovení § 2 až 24 se použijí i pro vojáky z povolání s těmito odchylkami:  

a) tam, kde podle těchto ustanovení vykonává působnost Česká správa sociálního zabezpečení 

nebo okresní správa sociálního zabezpečení, rozumějí se tím příslušné orgány Ministerstva 

obrany,  

b) tam, kde se v těchto ustanoveních mluví o zaměstnavateli, rozumí se tím příslušný útvar 

ozbrojených sil České republiky. 

  

 (2) Ustanovení § 2 až 24 se použijí i pro příslušníky Vězeňské služby České republiky, 

Policie České republiky, Generální inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní 

informační služby a Úřadu pro zahraniční styky a informace s těmito odchylkami:  

a) tam, kde podle těchto ustanovení vykonává působnost Česká správa sociálního zabezpečení 

nebo okresní správa sociálního zabezpečení, rozumí se tím Ministerstvo spravedlnosti, 

Ministerstvo vnitra, Generální inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační 

služba a Úřad pro zahraniční styky a informace,  

b) tam, kde se v těchto ustanoveních mluví o zaměstnavateli, rozumí se tím útvar Vězeňské 

služby České republiky a zaměstnavatel příslušníka Policie České republiky, Generální 

inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby a Úřadu pro zahraniční 

styky a informace. 

  

 (3) Ustanovení § 2 až 24 se použijí i pro příslušníky Celní správy České republiky s 

těmito odchylkami: 

a) tam, kde podle těchto ustanovení vykonává působnost Česká správa sociálního zabezpečení 

nebo okresní správa sociálního zabezpečení, rozumí se tím Generální ředitelství cel,  

b) tam, kde se v těchto ustanoveních mluví o zaměstnavateli, rozumí se tím příslušný celní 

orgán. 

  

 (4) Ustanovení § 2 až 24 se použijí i pro příslušníky Hasičského záchranného sboru 

České republiky s těmito odchylkami:  

a) tam, kde podle těchto ustanovení vykonává působnost Česká správa sociálního zabezpečení 
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nebo okresní správa sociálního zabezpečení, rozumí se tím Ministerstvo vnitra, 

b) tam, kde se v těchto ustanoveních hovoří o zaměstnavateli, rozumí se tím příslušný orgán 

Hasičského záchranného sboru České republiky. 

  

 (5) Pro stanovení vyměřovacího základu je nezapočitatelným příjmem též zvláštní 

příplatek příslušníků ozbrojených sil vyslaných v rámci jednotky mírových sil mimo území 

České republiky. 

  

 (6) Útvary a orgány uvedené v odstavci 1 písm. b), odstavci 2 písm. b), odstavci 3 

písm. b) a odstavci 4 písm. b) odečtou úhrn zúčtovaných dávek nemocenského pojištění od 

pojistného, které jsou povinny odvádět, a rozdíl odvedou na příslušný účet sdělený v oborech 

své působnosti orgány uvedenými v odstavci 1 písm. a), odstavci 2 písm. a), odstavci 3 písm. 

a) a odstavci 4 písm. a), které též v případě, že úhrn zúčtovaných dávek nemocenského 

pojištění je vyšší než pojistné, které má být odvedeno, uhradí plátcům pojistného tento rozdíl, 

a to do 8 dnů od podání stanoveného přehledu. 
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Platné znění části zákona č. 582/1991 Sb., o organizaci a provádění sociálního zabezpečení, 

ve znění zákona č. 590/1992 Sb., zákona č. 37/1993 Sb., zákona č. 160/1993 Sb., zákona č. 

307/1993 Sb., zákona č. 241/1994 Sb., zákona č. 118/1995 Sb., zákona č. 160/1995 Sb., 

zákona č. 134/1997 Sb., zákona č. 306/1997 Sb., zákona č. 93/1998 Sb., zákona č. 225/1999 

Sb., zákona č. 356/1999 Sb., zákona č. 360/1999 Sb., zákona č. 18/2000 Sb., zákona č. 

29/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 133/2000 Sb., zákona č. 155/2000 Sb., zákona 

č. 159/2000 Sb., zákona č. 220/2000 Sb., zákona č. 238/2000 Sb., zákona č. 258/2000 Sb., 

zákona č. 411/2000 Sb., zákona č. 116/2001 Sb., zákona č. 353/2001 Sb., zákona č. 151/2002 

Sb., zákona č. 263/2002 Sb., zákona č. 265/2002 Sb., zákona č. 309/2002 Sb., zákona č. 

320/2002 Sb., zákona č. 518/2002 Sb., zákona č. 362/2003 Sb., zákona č. 424/2003 Sb., 

zákona č. 425/2003 Sb., zákona č. 453/2003 Sb., zákona č. 53/2004 Sb., zákona č. 167/2004 

Sb., zákona č. 281/2004 Sb., zákona č. 359/2004 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 

501/2004 Sb., zákona č. 168/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona č. 381/2005 Sb., 

zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 24/2006 Sb., zákona č. 70/2006 Sb., zákona č. 81/2006 Sb., 

zákona č. 109/2006 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 189/2006 

Sb., zákona č. 214/2006 Sb., zákona č. 267/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., nálezu 

Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 405/2006 Sb., zákona č. 585/2006 Sb., zákona č. 

152/2007 Sb., zákona č. 181/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 270/2007 Sb., 

zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 382/2008 

Sb., zákona č. 479/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 158/2009 Sb., zákona č. 

227/2009 Sb., zákona č. 303/2009 Sb., zákona č. 326/2009 Sb. a zákona č. 347/2010 Sb., 

s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

 

§ 9 

 

(1) Důchodové pojištění provádí u 

a) vojáků z povolání a vojáků, kteří jsou po dobu činné služby hmotně zabezpečeni jako 

vojáci z povolání (dále jen „vojáci z povolání“), Ministerstvo obrany,  

b) příslušníků Policie České republiky, příslušníků Hasičského záchranného sboru České 

republiky, příslušníků Generální inspekce bezpečnostních sborů, příslušníků 

Bezpečnostní informační služby a příslušníků Úřadu pro zahraniční styky a informace 

Ministerstvo vnitra,  

c) příslušníků Vězeňské služby České republiky Ministerstvo spravedlnosti. 

 

§ 45 

  

Orgány Ministerstva obrany, Ministerstva vnitra, Ministerstva spravedlnosti a orgány 

Hasičského záchranného sboru České republiky, Generální inspekce bezpečnostních sborů, 

Bezpečnostní informační služby a Úřadu pro zahraniční styky a informace, pro jejichž 

příslušníky Ministerstvo vnitra provádí důchodové pojištění, zasílají České správě sociálního 

zabezpečení evidenční list příslušníka ozbrojených sil, pokud nejsou příslušné k přiznání 

důchodu tomuto příslušníkovi. Česká správa sociálního zabezpečení zasílá orgánům 

uvedeným ve větě první evidenční list občana, který byl příslušníkem ozbrojených sil, pokud 

není příslušná k přiznání důchodu tomuto občanu. 

 

§ 110 

 

Žádost o dávku 
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(1) Příslušník Policie České republiky podává žádost o dávku důchodového pojištění u 

útvaru, v němž koná službu; pozůstalý po příslušníku Policie České republiky nebo 

Hasičského záchranného sboru České republiky podává žádost o tuto dávku u útvaru, v němž 

zemřelý konal naposledy službu. Příslušník Generální inspekce bezpečnostních sborů a 

pozůstalý po tomto příslušníku podávají žádost o dávku důchodového pojištění u 

Generální inspekce bezpečnostních sborů. Příslušník Bezpečnostní informační služby a 

pozůstalý po tomto příslušníku podávají žádost o dávku důchodového pojištění u 

Bezpečnostní informační služby. Příslušník Úřadu pro zahraniční styky a informace a 

pozůstalý po tomto příslušníku podávají žádost o dávku důchodového pojištění u Úřadu pro 

zahraniční styky a informace. Ostatní oprávnění podávají žádost o dávku důchodového 

pojištění u orgánu sociálního zabezpečení Ministerstva vnitra nebo u útvaru Policie České 

republiky anebo u Hasičského záchranného sboru České republiky příslušného podle místa 

trvalého pobytu oprávněného, který přijímá žádosti o dávky podle věty první. 
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Platné znění části zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních 

komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu 

způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění 

odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve znění zákona č. 

478/2001 Sb., zákona č. 175/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 193/2003 Sb., 

zákona č. 103/2004 Sb., zákona č. 186/2004 Sb., zákona č. 237/2004 Sb., zákona č. 411/2005 

Sb., zákona č. 226/2006 Sb., zákona č. 311/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 

170/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 137/2008 Sb., zákona č. 383/2008 Sb., 

zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 297/2009 Sb., zákona č. 347/2009 Sb., zákona č. 30/2011 

Sb. a zákona č. …/2011 Sb. (sněmovní tisk č. 135), s vyznačením navrhovaných změn a 

doplnění 

 

§ 4 

 

Registr silničních vozidel 

 

 (1) Registr silničních vozidel je evidencí silničních motorových vozidel, přípojných 

vozidel a provozovatelů těchto vozidel. Součástí evidence silničních motorových vozidel je 

evidence paměťových karet vozidel, která jsou vybavena podle přímo použitelného předpisu 

Evropských společenství 1a) záznamovým zařízením. 

  

 (2) Registr silničních vozidel je seznam, který vedou obecní úřady obcí s rozšířenou 

působností. Příslušným pro registraci silničního motorového vozidla a přípojného vozidla je 

obecní úřad obce s rozšířenou působností, v jehož správním obvodu má provozovatel 

silničního motorového vozidla a přípojného vozidla bydliště nebo místo podnikání, liší-li se 

od bydliště, nebo sídlo. 

  

 (3) Do registru silničních vozidel je oprávněn nahlížet a požadovat od obecního úřadu 

obce s rozšířenou působností opis nebo výpis zapsaných údajů pouze ten, kdo prokáže právní 

zájem. 

  

 (4) Do registru silničních vozidel se zapisuje 

a) vlastník (název, sídlo a identifikační číslo, jde-li o právnickou osobu nebo fyzickou osobu 

podnikatele; jméno, příjmení, rodné číslo, místo trvalého nebo povoleného pobytu, 

popřípadě adresa místa pobytu při udělení azylu, jde-li o fyzickou osobu),  

b) provozovatel, není-li současně vlastníkem (název, sídlo a identifikační číslo, jde-li o 

právnickou osobu nebo fyzickou osobu podnikatele; jméno, příjmení, rodné číslo, místo 

trvalého nebo povoleného pobytu, popřípadě adresa místa pobytu při udělení azylu, jde-li o 

fyzickou osobu), 

c) státní poznávací značka silničního motorového vozidla a přípojného vozidla (dále jen 

„registrační značka“), datum přidělení a odebrání registrační značky,  

d) číslo technického průkazu silničního motorového vozidla a přípojného vozidla, datum a 

místo jeho vydání,  

e) číslo osvědčení o registraci silničního motorového vozidla a přípojného vozidla, 

f) druh a kategorie silničního motorového vozidla a přípojného vozidla, 

g) výrobce silničního motorového vozidla a přípojného vozidla, značka (obchodní název 

stanovený výrobcem), typ vozidla, obchodní označení,  

h) identifikační číslo silničního motorového vozidla a přípojného vozidla (VIN), není-li, pak 

výrobní číslo podvozku silničního motorového vozidla a přípojného vozidla, 
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i) výrobce podvozku silničního motorového vozidla a přípojného vozidla,  

j) výrobce motoru, typ, výkon, zdvihový objem motoru a palivo,  

k) výrobce karoserie, typ, výrobní číslo, barva, počet míst k sezení a stání, popřípadě lůžek, 

rozměry ložné plochy, objem skříně nebo cisterny,  

l) údaj o celkových rozměrech silničního motorového vozidla a přípojného vozidla, 

m) největší technicky přípustná hmotnost, největší povolená hmotnost a provozní hmotnost 

silničního motorového vozidla a největší technicky přípustná hmotnost na nápravu a 

největší povolená hmotnost na nápravu,  

n) druh spojovacího zařízení, největší technicky přípustná hmotnost naloženého přípojného 

vozidla, největší povolená hmotnost přípojného vozidla, největší technicky přípustná 

hmotnost naložené jízdní soupravy a největší povolená hmotnost soupravy, 

o) datum první registrace vozidla silničního motorového vozidla a přípojného vozidla,  

p) vydání paměťové karty vozidla, pokud je silniční motorové vozidlo vybaveno podle přímo 

použitelného předpisu Evropských společenství 1a) záznamovým zařízením,  

q) stát poslední registrace a registrační značka silničního motorového vozidla a přípojného 

vozidla, není-li státem poslední registrace Česká republika. 

  

 (5) Do registru silničních motorových vozidel a přípojných vozidel se kromě údajů 

uvedených v odstavci 4 dále zapisují tyto údaje: 

a) účel, pro který je silniční motorové vozidlo a přípojné vozidlo určeno,  

b) zástavní práva váznoucí na silničním motorovém vozidle a přípojném vozidle,  

c) údaje o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (dále jen „pojištění 

odpovědnosti z provozu vozidla“) sdělené Českou kanceláří pojistitelů nebo touto kanceláří 

vrácené registru silničních motorových vozidel a přípojných vozidel, a to v rozsahu údajů 

stanovených zákonem upravujícím pojištění odpovědnosti z provozu vozidla 2),  

d) záznam o technických prohlídkách,  

e) záznam o schválení technické způsobilosti silničního motorového vozidla a přípojného 

vozidla,  

f) záznam o provedených a schválených přestavbách silničního motorového vozidla a 

přípojného vozidla,  

g) trvalé a dočasné vyřazení silničního motorového vozidla a přípojného vozidla z registru,  

h) odejmutí osvědčení o registraci silničního motorového vozidla nebo přípojného vozidla a 

technického průkazu silničního motorového vozidla nebo přípojného vozidla vydaného 

jiným členským státem Evropské unie. 

  

 (6) Součástí registru silničních vozidel je samostatná evidence ztracených, odcizených, 

poškozených a zničených osvědčení o registraci silničního motorového vozidla a přípojného 

vozidla, technických průkazů silničního motorového vozidla a přípojného vozidla a tabulek s 

přidělenou registrační značkou a evidence vyrobených zúčtovatelných tiskopisů osvědčení o 

registraci silničního motorového vozidla a přípojného vozidla a technického průkazu 

silničního motorového vozidla a přípojného vozidla a vyrobených a nevydaných tabulek 

registrační značky vozidla. 

  

 (7) Ministerstvo vnitra, Ministerstvo obrany, Generální inspekce bezpečnostních 

sborů a zpravodajské služby vedou registr silničních vozidel používaných pro jejich účely 

podle tohoto zákona. Ministerstvo vnitra vede registr vozidel používaný pro účely celních 

orgánů a pro účely územních finančních orgánů podle tohoto zákona. 

 

  

 (8) Způsob vedení registru silničních motorových vozidel a přípojných vozidel, 
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podrobnosti o údajích zapisovaných do registru, způsob vyznačování změn a vzory 

jednotlivých tiskopisů stanoví prováděcí právní předpis. 

  

 (9) Ministerstvo vnitra poskytuje ministerstvu k zápisu osobních údajů o provozovateli 

vozidla, o vlastníku vozidla a uživateli zvláštní registrační značky trvale manipulační, zvláštní 

registrační značky pro historická vozidla nebo uživateli zvláštní registrační značky pro 

zkušební účely, do registru vozidel, pokud jsou uvedení provozovatelé, vlastníci a uživatelé 

obyvateli, z informačního systému evidence obyvatel 3) v elektronické podobě umožňující 

dálkový přístup tyto údaje: 

a) jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 

b) rodné číslo, 

c) datum narození,  

d) adresa místa trvalého pobytu státních občanů České republiky 3a) nebo druh a adresu místa 

pobytu u cizinců; 

obyvatelem se rozumí fyzická osoba podle zvláštního právního předpisu 3b). 

  

 (10) Ministerstvo může jemu poskytnuté údaje z informačního systému evidence 

obyvatel v rozsahu a pro účely uvedené v odstavci 8 dále předávat, třídit nebo kombinovat 

3c), popřípadě je blokuje, zjistí-li, že poskytnuté údaje nejsou přesné; o zjištění nepřesného 

údaje ministerstvo neprodleně informuje Ministerstvo vnitra, které po prověření údaj opraví, 

doplní nebo zlikviduje 3d). 

  

 (11) Z poskytovaných údajů lze v konkrétním případě použít vždy jen takové údaje, 

které jsou nezbytné ke splnění daného úkolu. 

  

§ 5 

 

Centrální registr silničních vozidel 

 

 (1) Ministerstvo vede centrální registr silničních vozidel, který obsahuje údaje 

předávané obecními úřady obcí s rozšířenou působností, a registr silničních vozidel členů 

diplomatické mise.4) 

  

 (2) Ministerstvo oznámí do dvou měsíců od zápisu silničního motorového vozidla 

nebo přípojného vozidla do registru silničních vozidel příslušnému orgánu jiného členského 

státu Evropské unie odejmutí osvědčení o registraci a technického průkazu silničního 

motorového vozidla nebo přípojného vozidla, které bylo ke dni podání žádosti o registraci 

zapsáno v registru jiného členského státu Evropské unie. Na žádost příslušného orgánu jiného 

členského státu Evropské unie vrátí ministerstvo odňaté osvědčení o registraci a technický 

průkaz tomuto orgánu do 6 měsíců od jejich odejmutí. 

  

 (3) Ministerstvo umožní Policii České republiky a Generální inspekci 

bezpečnostních sborů nepřetržitý dálkový přístup k informacím z centrálního registru 

vozidel. 

  

 (4) Ministerstvo zajistí správním orgánům krajských úřadů a obecních úřadů obcí s 

rozšířenou působností výdej požadovaných informací z centrálního registru vozidel způsobem 

umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup, pokud došlo k porušení zvláštního zákona4a). 

  

 (5) Prováděcí právní předpis stanoví způsob, rozsah a lhůty pro předávání údajů 
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obecními úřady obcí s rozšířenou působností do centrálního registru a zveřejňování statistik 

registrovaných vozidel. 

 ____________________ 
 4) Vyhláška č. 157/1964 Sb., o Vídeňské úmluvě o diplomatických stycích. 

 4a) Zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů. 

 Zákon č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů. 
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Platné znění části zákona č. 247/2000 Sb., o získávání a zdokonalování odborné způsobilosti 

k řízení motorových vozidel a o změnách některých zákonů, ve znění zákona č. 478/2001 Sb., 

zákona č. 175/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 411/2005 Sb., zákona č. 374/2007 

Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 384/2008 Sb., zákona č. 223/2009 Sb., zákona č. 

227/2009 Sb. a zákona č. 301/2009 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 46 

 

 (1) Zdokonalování odborné způsobilosti řidičů zahrnuje vstupní školení a následná 

pravidelná školení. 

  

 (2) Zdokonalování odborné způsobilosti řidičů je povinen se účastnit řidič, který  

a) je občanem členského státu Evropské unie a má na území České republiky trvalý pobyt,  

b) je občanem členského státu Evropské unie a má na území České republiky přechodný 

pobyt, který trvá alespoň 185 dnů v kalendářním roce, nebo  

c) je občanem jiného než členského státu Evropské unie a vykonává závislou práci 5) pro 

zaměstnavatele usazeného na území České republiky nebo podniká na území České 

republiky, 

pokud řídí motorové vozidlo, k jehož řízení opravňuje řidičské oprávnění skupiny C, C+E, D 

a D+E nebo podskupiny C1, C1+E, D1 a D1+E nebo řidičské oprávnění uznávané jako 

rovnocenné. 

  

 (3) Povinnost podle odstavce 2 se nevztahuje na řidiče  

a) vozidel, jejichž nejvyšší povolená rychlost nepřesahuje 45 km . h -1,  

b) vozidel používaných ozbrojenými silami České republiky, Policií České republiky, Celní 

správou České republiky, Generální inspekcí bezpečnostních sborů a zpravodajskými 

službami České republiky,  

c) vozidel Hasičského záchranného sboru České republiky a jednotek dobrovolných hasičů, 

zdravotnické záchranné služby a Správy státních hmotných rezerv,  

d) vozidel používaných při zabezpečování civilní ochrany a báňské záchranné služby,  

e) vozidel ve zkušebním provozu 6),  

f) vozidel používaných při výcviku podle částí třetí a páté tohoto zákona a při zkouškách 

podle částí třetí a čtvrté tohoto zákona,  

g) vozidel používaných při přepravě věcí, které řidič využije při výkonu své závislé práce 

nebo podnikání, pokud řízení není hlavním předmětem výkonu závislé práce nebo 

podnikání řidiče, 

h) vozidel používaných pro vlastní potřeby a  

i) zemědělských a lesnických traktorů. 

  

 (4) Pravidelné školení je prohlubováním kvalifikace podle zvláštního právního 

předpisu 6a).  
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Platné znění části zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění zákona č. 

281/1997 Sb., zákona č. 259/1998 Sb., zákona č. 146/1999 Sb., zákona č. 102/2000 Sb., 

zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 489/2001 Sb., zákona č. 256/2002 Sb., zákona č. 259/2002 

Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 358/2003 Sb., zákona č. 186/2004 Sb. a zákona č. 

80/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 311/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona 

č. 97/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb. a zákona č. 347/2009 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 22b 

 

Práva a povinnosti provozovatele systému elektronického mýtného 

 

 (1) Provozovatel systému elektronického mýtného je povinen 

a) určit druhy elektronických zařízení, které lze evidovat v systému elektronického mýtného,  

b) vést evidenci údajů pro účely provozování systému elektronického mýtného (dále jen 

„evidence údajů o mýtném“), 

c) zajistit bezplatné poskytnutí elektronického zařízení každému provozovateli vozidla v 

systému elektronického mýtného nebo jím zmocněné osobě 11l), která o to požádá, 

d) zajistit výběr mýtného od provozovatele vozidla v systému elektronického mýtného nebo 

od jím zmocněné osoby 11l). 

  

 (2) Evidence údajů o mýtném je informačním systémem veřejné správy podle 

zvláštního zákona 11m), jehož správcem je provozovatel systému elektronického mýtného. 

Evidence údajů o mýtném obsahuje údaje o  

a) provozovatelích vozidel v systému elektronického mýtného a jejich vlastnících, není-li 

vlastník provozovatelem,  

b) vozidlech, která byla zaevidována do systému elektronického mýtného,  

c) čase a místě průjezdu vozidel v systému elektronického mýtného, 

d) používaných elektronických zařízeních,  

e) vozidlech, za která nebyla splněna povinnost uhradit mýtné, a o jimi ujetých kilometrech,  

f)dalších skutečnostech, které jsou nezbytné pro provozování systému elektronického 

mýtného, stanovených prováděcím právním předpisem. 

  

 (3) Provozovatel systému elektronického mýtného v evidenci údajů o mýtném 

zpracovává údaje způsobem stanoveným zvláštním zákonem 11m). Provozovatel systému 

elektronického mýtného poskytuje údaje z evidence údajů o mýtném na základě písemné 

žádosti správcům pozemních komunikací, silničním správním úřadům, Policii České 

republiky, Bezpečnostní informační službě, Generální inspekci bezpečnostních sborů a 

Centrálnímu systému dopravních informací. 

  

 (4) Provozovatel systému elektronického mýtného je oprávněn požadovat  

od provozovatele vozidla v systému elektronického mýtného nebo od jím zmocněné osoby 

11l) s výjimkou vozidla v systému elektronického mýtného, jehož užití na zpoplatněné 

pozemní komunikaci zpoplatnění nepodléhá,  

a) úhradu mýtného,  

b) složení kauce maximálně do výše pořizovací ceny elektronického zařízení. 

  

 (5) Složení kauce je zárukou, že elektronické zařízení bude vráceno funkční a 

nepoškozené provozovateli systému elektronického mýtného. Po převzetí funkčního a 

nepoškozeného elektronického zařízení vrátí provozovatel systému elektronického mýtného 
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kauci v plné výši osobě, která kauci složila, nebo jiné zmocněné osobě 11l). 

  

 (6) Výši kauce stanoví prováděcí právní předpis. 
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Platné znění části zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 

provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti 

z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., zákona č. 56/2001 Sb., zákona č. 

320/2002 Sb., zákona č. 47/2004 Sb., zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., zákona 

č. 296/2007 Sb., zákona č. 137/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 278/2009 Sb. a 

zákona č. 281/2009 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 5 

 

Výjimky z pojištění odpovědnosti 

 

 (1) Povinnost uzavřít pojistnou smlouvu podle tohoto zákona nemá 

a) řidič cizozemského vozidla, který je držitelem platné zelené karty vydané pojišťovnou  

v cizím státě, nebo vozidla, jehož pojištění odpovědnosti na území České republiky je 

zaručeno kanceláří pojistitelů cizího státu,  

b) složka integrovaného záchranného systému pro všechna vozidla neužívaná k podnikání a 

zařazená do průběžně aktualizované přílohy poplachového plánu integrovaného 

záchranného systému kraje, 12) 

c) Bezpečnostní informační služba pro jí provozovaná vozidla, Generální inspekce 

bezpečnostních sborů pro jí provozovaná vozidla, Ministerstvo obrany pro vozidla 

provozovaná Vojenským zpravodajstvím a Ministerstvo vnitra pro vozidla provozovaná 

Úřadem pro zahraniční styky a informace a pro vozidla útvarů Policie České republiky 

pověřenými vyšetřováním podle zvláštního právního předpisu 12a) a obec pro vozidla 

provozovaná jednotkami sborů dobrovolných hasičů obce. 

  

 (2) K vozidlu uvedenému v odstavci 1 písm. b) a c) (dále jen „vozidlo s výjimkou z 

pojištění odpovědnosti“) vydá zelenou kartu Ministerstvo financí (dále jen „ministerstvo“). 

Zanikne-li důvod, pro který byla vozidlu s výjimkou z pojištění odpovědnosti zelená karta 

vydána, je ten, kdo takové vozidlo provozuje, povinen zelenou kartu ministerstvu vrátit. 
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Platné znění části zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o 

změnách některých zákonů (zákon o silničním provozu), ve znění zákona č. 60/2001 Sb., 

zákona č. 478/2001 Sb., zákona č. 62/2002 Sb., zákona č. 311/2002 Sb., zákona č. 320/2002 

Sb., zákona č. 436/2003 Sb., zákona č. 53/2004 Sb., zákona č. 229/2005 Sb., zákona č. 

411/2005 Sb., zákona č. 76/2006 Sb., zákona č. 226/2006 Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona 

č. 342/2006 Sb., zákona č. 170/2007 Sb., zákona č. 215/2007 Sb., zákona č. 374/2007 Sb., 

zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 480/2008 Sb., zákona č. 227/2009 

Sb., zákona č. 281/2009 Sb. a zákona č. 424/2010 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a 

doplnění 

 

§ 18 

 

Rychlost jízdy 

 

 (1) Rychlost jízdy musí řidič přizpůsobit zejména svým schopnostem, vlastnostem 

vozidla a nákladu, předpokládanému stavebnímu a dopravně technickému stavu pozemní 

komunikace, její kategorii a třídě, povětrnostním podmínkám a jiným okolnostem, které je 

možno předvídat; smí jet jen takovou rychlostí, aby byl schopen zastavit vozidlo na 

vzdálenost, na kterou má rozhled. 

  

 (2) Řidič nesmí 

a) snížit náhle rychlost jízdy nebo náhle zastavit, pokud to nevyžaduje bezpečnost provozu na 

pozemních komunikacích,  

b) omezovat plynulost provozu na pozemních komunikacích, zejména bezdůvodně pomalou 

jízdou a pomalým předjížděním. 

  

 (3) Řidič motorového vozidla o maximální přípustné hmotnosti nepřevyšující 3 500 kg 

a autobusu smí jet mimo obec rychlostí nejvýše 90 km.h -1; na dálnici a silnici pro motorová 

vozidla rychlostí nejvýše 130 km.h -1. Řidič jiného motorového vozidla smí jet rychlostí 

nejvýše 80 km.h -1. 

  

 (4) V obci smí jet řidič rychlostí nejvýše 50 km.h -1, a jde-li o dálnici nebo silnici pro 

motorová vozidla, nejvýše 80 km.h -1. 

  

 (5) Řidič nesmí překročit nejvyšší povolenou rychlost vozidla, 2) a jde-li o jízdní 

soupravu, nejvyšší povolenou rychlost žádného z vozidel soupravy. 

  

 (6) Místní úpravou provozu na pozemních komunikacích podle § 61 odst. 2 lze 

nejvyšší dovolenou rychlost podle odstavců 3 a 4 snížit. 

  

 (7) Místní úpravou provozu na pozemních komunikacích podle § 61 odst. 2 lze 

nejvyšší dovolenou rychlost podle odstavce 4 zvýšit, maximálně však o 30 km.h -1. 

  

 (8) Při použití sněhových řetězů na vozidle smí jet řidič rychlostí nejvýše 50 km.h -1. 

  

 (9) Ustanovení odstavců 3, 4 a 8 neplatí pro řidiče zpravodajských služeb 15), 

Generální inspekce bezpečnostních sborů
43)

 a stanovených útvarů policie a stanovených 

útvarů celních orgánů, je-li to nezbytně nutné k plnění úkolů stanovených zvláštním právním 

předpisem, 16) je však povinen dbát potřebné opatrnosti, aby neohrozil bezpečnost silničního 

provozu na pozemních komunikacích. Útvary policie stanoví ministr vnitra. Útvary celních 
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orgánů stanoví ministr financí. 

 

Jízda vozidel s právem přednostní jízdy 

 

§ 41 

 

 (1) Řidič vozidla, který při plnění úkolů souvisejících s výkonem zvláštních povinností 

užívá zvláštního výstražného světla modré barvy, 2) případně doplněného o zvláštní zvukové 

výstražné znamení (dále jen „vozidlo s právem přednostní jízdy“), není povinen dodržovat § 4 

písm. c), § 5 odst. 1 písm. f), g) a h), § 6 odst. 5 a 6, § 7 odst. 1 písm. b), § 11, § 12 odst. 1, 2, 

4, 5 a 6, § 13 až 17, § 18 odst. 2, 3, 4 a 8, § 19 odst. 2 a 3, § 20, § 21 odst. 2, 3 a 4, § 22, 23, § 

24 odst. 3 a 4, § 25 odst. 1, 2, 3, 4, 5, § 26 odst. 3, § 27, § 28 odst. 2, 3 a 5, § 31, § 32 odst. 6, 

§ 35, § 36 odst. 1 a 2 a § 39 odst. 4 a 5; je však povinen dbát potřebné opatrnosti, aby 

neohrozil bezpečnost provozu na pozemních komunikacích. 

  

 (2) Zvláštním zvukovým výstražným zařízením doplněným zvláštním výstražným 

světlem modré barvy 2) mohou být vybavena vozidla 

a) Ministerstva vnitra používaná policií a označená podle zvláštního právního předpisu, 13)  

b) Vězeňské služby, 

c) vojenské policie označená podle zvláštního právního předpisu, 12) 

d) obecní policie, 5) která určí obec,  

e) hasičských záchranných sborů,  

f) důlní záchranné služby,  

g) poruchové služby plynárenských zařízení,  

h) zdravotnické záchranné služby a dopravy nemocných, raněných a rodiček,  

i) ozbrojených sil používaná u vojenských záchranných útvarů pro plnění humanitárních 

úkolů civilní ochrany,  

j) celní správy označená podle zvláštního právního předpisu 14)., 

k) Generální inspekce bezpečnostních sborů označená podle zvláštního právního 

předpisu
43)

. 

 

 (3) Vláda může stanovit nařízením další vozidla, která pro plnění úkolů souvisejících s 

výkonem zvláštních povinností mohou být vybavena zvláštním zvukovým výstražným 

zařízením doplněným zvláštním výstražným světlem modré barvy. 

  

 (4) Řidičem vozidla s právem přednostní jízdy smí být osoba starší 21 let, která musí 

splňovat podmínky stanovené tímto zákonem. 

  

 (5) Řidič vozidla s právem přednostní jízdy nesmí za jízdy jíst, pít a kouřit. 

  

 (6) Odstavce 1 a 4 platí obdobně i pro řidiče vozidel doprovázených vpředu, a jde-li o 

více než tři vozidla, i vzadu vozidly ozbrojených sil nebo ozbrojených sborů s právem 

přednostní jízdy. Doprovázená vozidla musí mít rozsvícena obrysová a potkávací světla. 

  

 (7) Řidiči ostatních vozidel musí vozidlům s právem přednostní jízdy a vozidlům jimi 

doprovázeným umožnit bezpečný a plynulý průjezd, a jestliže je to nutné, i zastavit vozidla na 

takovém místě, aby jim nepřekážela. Do skupiny tvořené vozidly s právem přednostní jízdy a 

vozidly jimi doprovázenými se řidiči ostatních vozidel nesmějí zařazovat. 

  

 (8) Pokud hustota provozu na dálnici a rychlostní silnici o dvou jízdních pruzích v 
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jednom směru jízdy vyvolá vznik kolony stojících vozidel, jsou řidiči souběžně jedoucích 

vozidel povinni před zastavením vozidla vytvořit mezi sebou jeden průjezdný jízdní pruh 

široký nejméně 3,0 m pro průjezd vozidel s právem přednostní jízdy; je-li v jednom směru 

jízdy tři a více jízdních pruhů, sníží vzájemný boční odstup řidiči vozidel v levém a středním 

jízdním pruhu nebo středních jízdních pruzích. Řidiči jedoucí v krajních jízdních pruzích v 

jednom směru jízdy mohou při vytváření průjezdného jízdního pruhu vjet na krajnici nebo na 

střední dělící pás. Řidičům ostatních vozidel je vjezd do pruhu pro průjezd vozidel s právem 

přednostní jízdy a jízda v tomto pruhu zakázána; toto neplatí pro vozidla vlastníka pozemní 

komunikace a vozidla technické pomoci. 

  

 (9) Svítí-li zvláštní výstražné světlo modré barvy na stojícím vozidle, musí řidiči 

ostatních vozidel podle okolností snížit rychlost jízdy a popřípadě i zastavit vozidlo. 

  

 (10) V provozu na pozemních komunikacích je zakázáno neoprávněně užívat 

zvláštních výstražných světel a zvláštního zvukového výstražného znamení, které užívá 

vozidlo s právem přednostní jízdy, nebo je napodobovat. 

 

ODDÍL 4 

 

Zastavování vozidel 

 

§ 79 

 

 (1) Zastavovat vozidla je oprávněn 

a) policista ve stejnokroji,  

b) vojenský policista ve stejnokroji,  

c) strážník obecní policie ve stejnokroji 

1. před přechodem pro chodce k zajištění bezpečného přechodu osob, jestliže to situace na 

přechodu či stav přecházejících osob vyžaduje, 

2.jestliže řidič vozidla nebo přepravovaná osoba je podezřelá ze spáchání přestupku 

týkajícího se bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích,  

d) zaměstnanec provozovatele dráhy v blízkosti železničního přejezdu,  

e) účastník dopravní nehody, vyžadují-li to okolnosti podle § 47,  

f) dopravce podle § 49 odst. 4,  

g) vedoucí organizovaného útvaru školní mládeže, vedoucí organizované skupiny dětí, které 

dosud nepodléhají povinné školní docházce, a průvodce zdravotně postižených osob při 

přecházení vozovky,  

h) průvodce vedených nebo hnaných zvířat podle § 60 odst. 6,  

i) zaměstnanec vykonávající práce spojené se správou, údržbou, měřením, opravami a 

výstavbou pozemní komunikace a k zajištění bezpečnosti provozu na pozemních 

komunikacích, označený podle prováděcího právního předpisu,  

j) osoba pověřená obecním úřadem obce s rozšířenou působností k zajištění bezpečného 

přechodu dětí a školní mládeže přes pozemní komunikaci v blízkosti školního zařízení (dále 

jen „pověřená osoba“); pověřená osoba je povinna při výkonu činnosti být označena podle 

prováděcího právního předpisu,  

k) celník 9b) ve stejnokroji při výkonu činností v rozsahu oprávnění stanovených zvláštními 

právními předpisy 12a)., 

l) příslušník Generální inspekce bezpečnostních sborů s vnějším označením podle 

zvláštního právního předpisu
43)

. 
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 (2) Vozidlo se zastavuje dáváním znamení k zastavení vozidla. Osoby uvedené v 

odstavci 1 dávají znamení k zastavení vozidla vztyčenou paží nebo zastavovacím terčem a za 

snížené viditelnosti červeným světlem, kterým pohybují v horním půlkruhu. Z jedoucího 

vozidla dávají toto znamení kýváním paže nahoru a dolů nebo vysunutým zastavovacím 

terčem. Policista nebo strážník obecní policie může z jedoucího vozidla zastavovat vozidla i 

rozsvícením nápisu „STOP“ podle zvláštního právního předpisu 13) ze směru jízdy 

zastavovaného vozidla, a to zepředu i zezadu. 

  

 (3) Znamení k zastavení vozidla se musí dávat včas a zřetelně s ohledem na okolnosti 

provozu na pozemních komunikacích tak, aby řidič mohl bezpečně zastavit vozidlo a aby 

nedošlo k ohrožení bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích. 

  

 (4) Pověřenou osobou může být pouze osoba starší 18 let, která je k činnosti podle 

odstavce 1 písm. j) dostatečně způsobilá. 

  

 (5) Pověřená osoba musí mít při činnosti podle odstavce 1 písm. j) u sebe pověření 

vydané obecním úřadem obce s rozšířenou působností. Pověření musí být časově omezeno, 

nejdéle na dobu jednoho roku. Na požádání je pověřená osoba povinna prokázat se policistovi 

platným pověřením. 

  

 (6) Pověřená osoba může zastavovat vozidla pouze na přechodu pro chodce; kde 

přechod pro chodce není nebo je neschůdný, smí zastavovat vozidla i na jiném místě na 

vozovce. 

  

 (7) Pověřená osoba nesmí zastavovat vozidla v blízkosti křižovatky s řízeným 

provozem, a to ani na přechodu pro chodce. 

  

 (8) Prováděcí právní předpis stanoví způsob označení osob podle odstavce 1 písm. i) a 

j) a vzor pověření podle odstavce 1 písm. j). 

______________________ 
2) Zákon č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 

168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých 

souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve 

znění pozdějších předpisů. Vyhláška č. 341/2002 Sb., o schvalování technické způsobilosti a o technických 

podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích, ve znění vyhlášky č. 100/2003 Sb.  

15) Zákon č. 153/1994 Sb., o zpravodajských službách České republiky, ve znění pozdějších předpisů. 

43) Zákon č. …/…  Sb., o Generální inspekci bezpečnostních sborů a o změně souvisejících zákonů. 

16) Například zákon č. 154/1994 Sb., o Bezpečnostní informační službě, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 

67/1992 Sb., o Vojenském obranném zpravodajství, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 283/1991 Sb., o 

Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů. 

 

§ 122 

 

Centrální registr řidičů 

 

 (1) Evidence údajů o řidičích, shromažďovaných z registru řidičů, je vedena v 

centrálním registru řidičů (dále jen "centrální registr"), který je informačním systémem, jehož 

správcem je ministerstvo. Centrální registr je informačním systémem veřejné správy podle 

zvláštního zákona.34a) Ministerstvo je správcem centrální evidence paměťových karet řidiče. 

  

 (2) Ministerstvo v centrálním registru a v centrální evidenci paměťových karet řidiče 

zpracovává údaje předávané obecními úřady obcí s rozšířenou působností z registru řidičů a z 
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evidence vydaných, odcizených, ztracených nebo vadných paměťových karet řidiče způsobem 

stanoveným zvláštním zákonem.35a) 

  

 (3) Ministerstvo poskytuje údaje z centrálního registru na základě písemné žádosti 

pouze subjektům a za podmínek uvedených v § 121. 

  

 (4) Z centrálního registru poskytuje ministerstvo pouze ty osobní údaje řidiče, které 

jsou vedeny v řidičském průkazu, vyjma rodného čísla. 

  

 (5) Ministerstvo vnitra, Generální inspekce bezpečnostních sborů, policie, Vojenská 

policie, obecní policie a Bezpečnostní informační služba musí mít zajištěn přímý přístup do 

centrálního registru řidičů. 

  

 (6) Výpis z údajů z centrálního registru se řídí, pokud tento zákon nestanoví jinak, 

zvláštním právním předpisem.35) 

  

 (7) Z centrálního registru se vydávají ověřené výstupy z informačního systému veřejné 

správy35b). 

  

____________________ 
34a) § 37 zákona č. 56/2001 Sb. 

 35) § 12 odst. 2 zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění 

zákona č. 177/2001 Sb. 

 35a) Zákon č. 101/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

 35b) Zákon č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy a o změně některých dalších zákonů, ve 

znění pozdějších předpisů. 
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Platné znění části zákona č. 167/1998 Sb., o návykových látkách a o změně některých 

dalších zákonů, ve znění zákona č. 354/1999 Sb., zákona č. 117/2000 Sb., zákona č. 132/2000 

Sb., zákona č. 57/2001 Sb., zákona č. 185/2001 Sb., zákona č. 407/2001 Sb., zákona č. 

320/2002 Sb., zákona č. 223/2003 Sb., zákona č. 362/2004 Sb., zákona č. 228/2005 Sb., 

zákona č. 74/2006 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 141/2009 

Sb., zákona č. 281/2009 Sb. a zákona č. 291/2009 Sb., s vyznačením navrhovaných změn a 

doplnění 

 

§ 5 

 

Zacházení s návykovými látkami a přípravky bez povolení k zacházení 

 

 (1) Návykové látky uvedené v příloze č. 1, 2, 5, 6 nebo 7 tohoto zákona a přípravky je 

obsahující nebo přípravky obsahující efedrin a pseudoefedrin mohou bez povolení k 

zacházení 

a) nabývat, pozbývat a skladovat osoby provozující lékárnu 2e) pouze pro provoz lékárny,  

b) zneškodňovat, pokud nejsou skladovány, osoby oprávněné k tomu podle zvláštního 

zákona.3) 

  

 (2) Přípravky obsahující návykové látky uvedené v příloze č. 1, 2, 5, 6 nebo 7 tohoto 

zákona a přípravky obsahující efedrin a pseudoefedrin mohou bez povolení k zacházení 

a) pouze pro poskytování zdravotní péče nabývat, pozbývat a skladovat osoby provozující 

zdravotnické zařízení nebo zařízení ústavní sociální péče,  

b) pouze pro poskytování veterinární péče nabývat, pozbývat a skladovat fyzické nebo 

právnické osoby oprávněné k výkonu odborných veterinárních činností,  

c) předepisovat lékaři při poskytování zdravotní péče ve zdravotnických zařízeních a v 

zařízeních sociální péče,  

d) používat pro terapeutické účely lékaři a jiní zdravotničtí pracovníci v lůžkových a 

ambulantních zdravotnických zařízeních a v zařízeních ústavní sociální péče,  

e) předepisovat a používat pro účely veterinární péče veterinární lékaři, 4)  

f) podle lékařem vyplněného a podepsaného recepturního tiskopisu (dále jen „recept“) nebo 

objednávky fyzických a právnických osob oprávněných poskytovat zdravotní péči nebo 

veterinární péči (dále jen „žádanka“) připravovat a vydávat lékárníci v lékárnách,  

g) přejímat a připravovat do lékových forem v lékárnách lékárníci nebo farmaceutičtí 

laboranti pod dohledem lékárníka,  

h) nabývat, a to i v zastoupení, na základě lékařem vydaného receptu, uchovávat a používat 

podle vydaného receptu pro vlastní potřebu fyzické osoby,  

i) nabývat, a to i v zastoupení, na základě receptu veterinárního lékaře nebo nabývat od 

fyzické nebo právnické osoby oprávněné k výkonu veterinárních činností, uchovávat a 

používat podle vydaného receptu nebo podle stanovené diagnózy pro účely poskytování 

veterinární péče fyzické a právnické osoby,  

j) nabývat, pozbývat, skladovat, přepravovat a používat zadavatelé a zkoušející při přípravě a 

provádění klinického hodnocení humánních léčiv podle zvláštního zákona, 5)  

k) nabývat, pozbývat, skladovat, přepravovat nebo používat zadavatelé nebo zkoušející při 

přípravě nebo provádění klinického hodnocení veterinárních léčiv podle zvláštního právního 

předpisu. 5a) 

  

 (3) Povolení k zacházení se nevyžaduje při dopravě návykových látek, přípravků a 

prekursorů, uskutečňované pro osobu, která je oprávněna k zacházení s návykovými látkami, 

přípravky a prekursory. 
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 (4) Bez povolení k zacházení lze přepravovat v dopravních prostředcích určených k 

mezinárodní dopravě omezená množství přípravků obsahujících návykové látky uvedené v 

příloze č. 2, 6 nebo 7 tohoto zákona a přípravky obsahující efedrin a pseudoefedrin pro 

poskytnutí první pomoci a pro naléhavé případy. 

  

 (5) Povolení k zacházení se nevyžaduje k získávání, skladování a zpracování konopí k 

účelům průmyslovým (pro vlákna a semena) a pokusnickým, jakož i k obchodu s konopím za 

těmito účely. 

  

 (6) Povolení k zacházení se nevyžaduje pro činnost státních orgánů v rámci jejich 

působnosti, pro činnost územních samosprávných celků v rámci jejich přenesené působnosti a 

při zajišťování místních záležitostí veřejného pořádku v jejich samostatné působnosti a pro 

činnost Armády České republiky, Policie České republiky, Generální inspekce 

bezpečnostních sborů, Vězeňské služby České republiky a Celní správy České republiky při 

plnění jejich úkolů. 

  

 (7) Povolení k zacházení se nevyžaduje pro činnost právnických nebo fyzických osob, 

které zřizují soudně toxikologické laboratoře, laboratoře zdravotních ústavů, specializovaná 

diagnostická, vědecko-výzkumná a výuková pracoviště vysokých škol a specializovaná 

diagnostická a vědecko-výzkumná pracoviště Akademie věd České republiky, jejichž seznam 

stanoví Ministerstvo zdravotnictví vyhláškou. Žádost o zařazení do tohoto seznamu se podává 

na formuláři vydaném Ministerstvem zdravotnictví. 

  

 (8) Povolení k zacházení se nevyžaduje pro osoby provozující lékárnu, které nabývají, 

pozbývají a skladují návykové látky uvedené v přílohách č. 3 a 4 tohoto zákona za účelem 

jejich dodání osobám uvedeným v odstavci 7. 
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Platné znění části zákona č. 279/1992 Sb., o některých dalších předpokladech pro výkon 

některých funkcí obsazovaných ustanovením nebo jmenováním příslušníků Policie České 

republiky a příslušníků Sboru nápravné výchovy České republiky, ve znění zákona č. 

555/1992 Sb., zákona č. 256/1995 Sb., zákona č. 424/2000 Sb., nálezu Ústavního soudu 

vyhlášeného pod č. 35/2002 Sb. a zákona č. 362/2003 Sb., s vyznačením navrhovaných 

změn a doplnění 

 

§ 6 

 

 (1) Skutečnosti uvedené v § 3 odst. 1 písm. a) až d) se dokládají osvědčením vydaným 

federálním ministerstvem vnitra, popřípadě nálezem vydaným podle zvláštního zákona.2) 

  

 (2) Skutečnosti uvedené v § 3 odst. 1 písm. e) až g), j) a k) e) až l) a v § 5 odst. 1 písm. 

b) až e) se dokládají čestným prohlášením. 

  

§ 10c 

 

(1) Předpokladem pro výkon funkce v Generální inspekci bezpečnostních sborů 

je, že u příslušníka bezpečnostního sboru nebo občana nebyly zjištěny skutečnosti 

uvedené v § 3 odst. 1 a v § 5 odst. 1 písm. c) a d). 

 

(2) Funkcí se rozumí služební místo podle zvláštního zákona
1a)

. 

 

(3) Pro posouzení splnění předpokladů pro výkon funkce v Generální inspekci 

bezpečnostních sborů se použijí § 6 až 8. 

 

(4) Řediteli Generální inspekce bezpečnostních sborů náleží oprávnění podle § 8, 

jde-li o osvědčení týkající se příslušníka bezpečnostního sboru nebo občana, který má 

vykonávat funkci v Generální inspekci bezpečnostních sborů. V případě osvědčení 

týkajícího se toho, kdo má vykonávat funkci ředitele Generální inspekce bezpečnostních 

sborů, náleží toto oprávnění předsedovi vlády nebo pověřenému členu vlády. 

 

(5) Nesplňuje-li příslušník Generální inspekce bezpečnostních sborů předpoklady 

pro výkon funkce, je tato skutečnost důvodem pro skončení služebního poměru 

propuštěním. Služební funkcionář
1a)

 rozhodne o propuštění příslušníka Generální 

inspekce bezpečnostních sborů ze služebního poměru ve lhůtě podle § 9 odst. 1. 

 

(6) Služební poměr končí uplynutím 2 kalendářních měsíců následujících po dni 

doručení rozhodnutí o propuštění, jestliže služební funkcionář
1a)

 nerozhodne na základě 

žádosti příslušníka Generální inspekce bezpečnostních sborů o době kratší. 
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 Platné znění části zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění zákona č. 425/1990 

Sb., zákona č. 40/1994 Sb., zákona č. 203/1994 Sb., zákona č. 163/1998 Sb., zákona č. 

71/2000 Sb., zákona č. 237/2000 Sb., zákona č. 320/2002 Sb. a zákona č. 413/2005 Sb., 

zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 267/2006 Sb. a zákona č. 281/2009 Sb., s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

 

§ 20 

 

Vynětí z povinnosti poskytnout osobní a věcnou pomoc 

 

 (1) Povinnost poskytovat pomoc uvedenou v § 18 a 19 se nevztahuje na 

a) útvary a vojáky ozbrojených sil České republiky, útvary a příslušníky Policie České 

republiky, Generální inspekce bezpečnostních sborů, Bezpečnostní informační služby a 

Vězeňské služby, jestliže by poskytnutím pomoci byl vážně ohrožen důležitý zájem služby,  

b) právnické osoby a podnikající fyzické osoby v oblasti veřejné hromadné dopravy, 

energetiky a spojů a jejich zaměstnance, jestliže by poskytnutí pomoci mohlo mít za 

následek závažnou poruchu provozu u těchto právnických osob a podnikajících fyzických 

osob, nebo jiný závažný následek,  

c) právnické osoby a podnikající fyzické osoby v oblasti zdravotnictví a jejich zaměstnance, 

jestliže by poskytnutím pomoci bylo vážně ohroženo plnění úkolů podle zvláštních 

předpisů. 1p) 

  

 (2) Fyzická osoba není povinna poskytnout pomoc uvedenou v § 18 a 19, jestliže jí v 

tom brání důležitá okolnost nebo jestliže by tím vystavila vážnému ohrožení sebe nebo osoby 

blízké. 

  

§ 85 

 

 Působnost ministerstva a hasičského záchranného sboru kraje při výkonu státního 

požárního dozoru se nevztahuje na 

a) útvary a zařízení Policie České republiky, Bezpečnostní informační služby, Generální 

inspekce bezpečnostních sborů a Vězeňské služby; v těchto útvarech a zařízeních se 

zabezpečují a provádějí uvedené úkoly podle zvláštních předpisů, 

b) báňská díla, zařízení, pracoviště a činnosti v podzemí podléhající dozoru orgánů státní 

báňské správy, která vykonává státní správu na tomto úseku, 

c) námořní lodě a civilní letadla; v těchto dopravních prostředcích se zabezpečují a provádějí 

uvedené úkoly podle zvláštních předpisů, 

d) drážní vozidla a říční plavidla s výjimkou zjišťování příčin vzniku požárů, 

e) objekty Ministerstva zahraničních věcí nacházející se mimo území České republiky. 
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